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DESCRIPTION 


OF THE 

PROVINCE OF FARS IN PERSIA 


CHAPTEK I 
iNTRODrCTrON 

TN tlio Journal for the year 1902 a summary was given 
of the description of Persia and Mesopotamia found 
in the Knzhat-al-Qxilub, a geographical and cosino- 
grapliical work written by naind-Allali Mustawfi in 740 
(]340)J In the course of next year I liope to publish 
(in the series of the E. J. W. Gibb Memorial Fund) the 
Pi^’sian text of tlic geographical chapters of this work, 
and this will be followed by a full translation, with notes 
to elucidate geographical questions. Ilaind-Allah, wlio 
is our cai‘Hest systematic geograplmr writing in Persian, 
collected his materials from the works of the earlier Arab 
geograpliers, and from various Persian monographs which 
liad been written each to describe a single province of 
tlie Moslem Empire ; and it ivS found that the texts of 

^ Publishetl also soparately in the Asiatic Society Monographs, vol. v. 
The map diwn to accompany this paper will serve to illustrate Ibn 
abBalkhb 
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sonic of these ni()noo*ra])lis, tlnnvtn a(l^lin^' sjcicuiiai nl 
liis own knowlc‘<]ov, afUn* niueli curtailnnaii ainl a ro 
arrangcineut of fchcorden* in lli<‘ artich^s, la‘ has t ranx'fihrtl 
almost verbatim, to form tin' \ai*ions (•ha|»t«‘rs nl 
N'li'thiit. A i>*0()d instance of this melh<M! ol w rit ini** a 
new book is tlie chapter <h‘S(*.rihini»: ilie jiriwineos ol tars 
and Shabankarali, wdiieh in triitli is little bnl a sliorton<‘d 
transcript of the. idres Niiinali, a' work wriltm two 
centuries before tlie time of Ijamd-Allali, and ol winch 
the Britisli Museum possesses an <'X(M‘llent MS. 

The name of the author of this /'hrs Ximhdi is as yta 
unknown!, but he states in his pndaci* tliat. his an(r(*stor 
was a native of Balk]!, and Ihn-al-Balklii will serv<‘ as 
a convenient title by wliich to refer to him until his 
identity be better estalilisluul. From tln^ MS, all that 
appears is that the grandfather of Ihn-al-nalklu ttwhee 
mentioned, fols. 2& and G3n.) was Mmstawfl, <ir At^<‘ountant 
for the Taxes, of Fars aliout the yt^ar (4)h2 under tin' 
Atabcg Ruku-ad-Dawdah Khumartagin, who had betm simt' 
to govern that province in the naino of tlie SidJCnj Sultan 
Bargiyaruq — 487-98 (3094-1104) — the son of Malik 
Shah. Ibn-al-Balld]i, who accompanii't! his gra.n<iraUu*i\ 
was educated in Fars, and becoming \v<.‘.ll uctjuainled W'ilh 
the physical and political condition of tin' country, was 
in due course of time commissioned by tlie bnilher an<{ 
successor of Bargiyaruq, namely, Sultan (}hiyrith-ad-J)|n 
Muhammad, 498-511 (1104-17), to compose the presiait 
work. No exact date for its completion is givt'U, lait 
since the book was dedicated to tliis Sultan, who <lie(l in 
511, and further that the Atabeg Chauli is fr<^((uentiy 
mentioned in the text as still living, wdio w(^ know died 
in 510 (1116), it follows that this Fars Xdniak must 
have been completed during the (irst decade of the sixth 
century A.H., equivalent to tlie tvvelftli A.i). 

Two MSS. only of the work appeal* to exist in Europe. 
One a very old copy in the British Museum (Or. 6983), 
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apparently undated,’ but by tbe writini^ and archaic 
spclliui^ judged to be not later than the early fourteenth 
century (eighth A.H.). The other clearly a copy made of 
this MS., which belongs to the Ihbliothe(jue Nationale in 
Paris, and came there from the Scheba* Collection (Blochet 
Cat. i, p. :^09, No. 50^-?, and Supplmiient, 

1052), and which was written in 1273 (1850). The Paris 
copy is indeed of little use except to show liow a Persian 
of the pi-esent day read tine older MS., and as occasionally 
giving us a word tluit has disappeared, partially or wholly, 
in the mending process to which the B.M. MS. was 
subjected when it came a few years ago, after presentation 
in loose leaves, to be l)ound for the Museum use. In some 
outstanding cas(is where lacumc occur I have been able 
to fill thes(^ in by a reference to the Ueographj^ of Ilafiz 
Abrfi, the Secretary of Timur — of which the India Office 
and the Museum (Or. 3 577) both possess good copies — 
who has copied most of the Fdrs Ndviah into the work 
he composed in (S20 (1417). Further, of course, the MSS. 
of the very often servo to emend a reading. 

Tlie Museum MS. is written for the most part in 
double columns, a complicated system, which has led to 
the modern (Paris) copy having the articlcvS very often 
transcribed out of order, througlx the carelessness of the 
copyist, who thus has given many towns (under their 
separate headings) to the wrong District {Kurah). In the 
longer articles, however, tlie scribe of the Museum MS. 
lias written across the page (i.e. in single column), and tlxe 
order of this copy will be best understood by a reference 
to the following footnote.^ The Persian text is in the 

^ Faintly written, and miich disfigured by the mending, there is a 
colophon on fol. 006 which may po.ssibly read: “and the transcription 
thereof was completed in the year 671 ’’ (a.I). 1371). 

^ If R. and L. be taken to indicate the right and left hand columns 
respectively, a and 6 standing for recto and verm of the folios, the 
letaWir District begins with the K. column fol. 65a, following on with 
the K. columns of fols. 656, 66a and 6, then back to L. column of 
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B.M. MS. somewhat archaic, and in tlie spcllini,^ ndains 
the older forms of kl for kih^duk, and clniUiOik, for ilu‘ 
modern Cmklh and clvwiitl'nkih. Further, we nu^et with 
a small number of words, mostly teclinical terms of revtauu^ 
assessment, tliat are often wanting in tlie dictionariiss, hut 
the general meaning of which it is not diHicult to conu^ to 
from the context. 

The Museum MS. at present consists of ninety folios. 
Fol. la begins with a short prefaces, followed by tlu^ 
dedication, fol. 2u, to ‘'the Sultan — King of kings — whose 
glory sliall never cease to increase, Ghiyath-ad-Dunya 
wa-d-Din Abu Shuja' Muhaimnad son of Malik v^ah ”, 
who further is given the title of Qasim-i-AmIr-al-Muminin, 
“ the Associate (in the government) of the Caliph.” Tlie 
author then relates how his august master commissioned 
him to write the present work, " seeing that I had been 
brought up in Fars, although by lineage descended from 
a native of Bal^ . . . and knowing that I was well 
acquainted with the present condition of the people of 
Fto . . . being well versed also in the events of tluur 
history, and exactly acquainted with the story of tluhr 
kings and rulers, even from the days of Kayumarth down 
to this present time.” Then on fol. 3a, after a summary 
description of the province, and citing a few of tlui eliioE 
Traditions about Fars ascribed to the lh*ophct Muhammad, 
we start with the long line of the early Persian kings, 
whose history, much in epitome, closes witlx the last of 
the Sassanians and the vise of Islam, on fol. G0a>. ThivS 
part of the work is merely a Persian version of Ilam^ah 
Isfahani, and contains, apparently, notliing now. Next 
very briefly the story of the Arab conquest of Fars is 

fol. 65a, followed by fols. 656 L., 66a L. and h L. Next, on 6C6 
below, the MS. reads across for Istakhr City, fols. C7a and 6 and the top 
of 68a being all in one column. After this, again, 6Ha below goes back 
to the double column, the next ai’ticle beginning 68a R., followwl by 
686 R, , then back to 68a L. and 686 L., which gives the last town of the 
district. 
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narrated, ending witli the reign of the Caliph ‘All. Hero 
follows an interesting account, fol. iVla, of the Qadls — 
chief justices — of Ffirs, to which wc shall return later, and 
then, fol. G3/>, the Geographical Part (translated below) 
begins, concluding with the Itineraries, Fol. 836. The 
author afterwards returns, fol. 87(t, to the history of Fars, 
giving an account of the Shahankarah tribes and the 
Kurds, and this narrating details of almost contemporary 
history is of importance, as facts and personages are 
mentioned not noted, apparently, elsewhere. A summary 
follows of the revenues of Fars down to the time of 
the writer, and some of this too is new matter, for the 
author, as already said, was of a family of accountants, 
and wrote from first - hand knowledge. And, finally, 
fol. 906, the MS. closes with a short note describing the 
days of the last Buy id nilers of Fars, and the advent of 
the SalJfKj; Sultans. 

In the following pages a complete translation will be 
given of the Geographical Part, but before coming to this 
it will be useful to suimnarize what our author has 
narrated about personagtis and events immediately pre- 
ceding his own time, and more especially the account he 
gives of the Kurdish tribes and of tlie i^abtokarah, who, 
at a later date, gave their name to the eastern part of the 
Fars province round Darabjird. The reader will recall to 
mind how about tlie middle of the fourth (tenth) century, 
namely, a century and a half before the time of our author, 
the Buyids, under ‘Adud-ad-l)awlah, from 338-72 (94*9-82) 
had been at the lieight of greatness : by the middle of the 
following century, however, this dynasty had collapsed 
before the rising power of the Saljixqs. Tughrul Beg, the 
founder of the new dynasty, on liis death in 455 (1063), 
liad loft as heir his nephew Alp Arslan, whose brother, 
Q§,vurd, had already, during the lifetime of Tughrul Beg, 
been put in possession of the government of some of the 
Eastern provinces, he thus raling the most part of Persia 
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under his uncle and l)rotluir from (1041) down io 

the date of his doatli in 405 (1072). Al]> Arslan was 

succeeded as Great Saljnq by his son, ]\lalik Shah, 405 S5 
(1072-92), whose Wazir was the famous Nizhm-al-MuIk. 
Four of the sons of Malik Shah iu sxicccssion (*ame to tlu‘ 
throne, of whom, however, two only conC(U*n us 
and these have both been mentioiu'd before, nanuOy, ilu‘ 
eldest, Bargiyaruq, 487 - 9(S (1094-1104), in whost‘ 
reim the jxrand father of our author served as 
Accountant in Fars ; and Sultan (IJiiyath - ad - Dhi 
Muhammad, his brother, 49<S-511 (1104-17), the jiatron 
of Ibn-al-BalkhT, and the prince to whom lie dedicat(‘s 
his book. After the ovei'throw of the Buyids these Saljm] 
Sultans who ruled in their stead were wont to send tlnnr 
Atabegs, originally the Governors of their sons, to govern 
the outlying provinces, and the first of these, in Fars, 
was the Atabeg Rukn-ad-Dawlah Khumartagin, under 
whom the grandfather of Ibn-al-Ball^i, as already stat(‘d, 
had served. The next Atabeg was Fakhr-ad-])iu Ohauli 
(or Jflxili ill the Arab chronicles), who was still living 
when our author wrote.^ This Chanli was famous for his 
many gi*eat buildings, and further, he had after much 
fighting succeeded iu restoring order throughout Ffirs liy 
curbing the power of the Shabtokarah and subduing the 
various affiliated Kurdish tribes. 

^ The exact date.s of apjjoititment of these two Atjibogs, who are 
specifically noticed by IlafiM Ahru, are not given by our authoriiloH. 
Ibn-al-AthIr, however, states that Chaiili died in i)io {U30), and lie 
reports him in Fars as early as the year 493 (1099), This must hav(} boon 
the year of, or the year following, his a}>])oiutmeut, for Ibu-abiialkhT 
mentions Khumartagin as in Fars iu 492 (1098), and this ])rc)bai)ly 
was the year of his death. Ibu-al-Athir names Khuinartagiu more than 
once in his chronicle from the yoar.s 450 (1058) to 485 (1092), but never 
with the title of Kukii-ad-T)awlah. He is cailod Najm-ad-l)awlah, 
surnamed At-Tu^rayl, and Ash-gharabi (tlie Cupbearer) ; then ho in 
referred to under the name of Khumartagin an-Naib (the Lieuttmant), M'ho 
was Police Magistrate (Slialmah) of Baghdad in 482 (1089). Further, 
at about the same time there is mentioned l^umartagin-at-Tutushl, 
but possibly this is a different person. 
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Tills much oi* tlui o-eiuu‘ul history ot the lii'th ceiitiny 
(eleventh A.D.) heino* premised, we come to what Ihn-al- 
"Baiyii liimselt relat(‘s, wliich is the more valuable as 
being the almost conttmiporary history oi* the authors 
own time. The last oi- the Buy ids to exercise any real 
sovereignty in Fars was (h<^. says) Bakrilijai- or Ihikixlinjar 
(for the naiiKi is givim under both forms in the B.M. MS. 
oi the Ftli'f-i Nrt'inah), otluu-wise Abu Krilijfir or Abu 
Kalin jilr. In regard to the pro]>er spelling of Ins name, it 
is to be remarked that in the Arab chronicle of Ihn-al- 
Athir it is given as Abu Kiilijar, while iti the MS. of the 
Z'Jj-as-SanjaTl in the British Museum^ (likewise in 
Arabic) the name is clearly writtcui as Abu Krdizfir. 
On the other hand, HaHz Abru always writes Ba or 
Abu Kfilinjar, and this is the modern spelling (e.g. in 
the FdTfS Nduiali The original meaning of the 

name is apparent!}^ unknown, but from its form it would 
seem to have been a nickname. The FCivs Namak, 
unfortunately, does not state who was the father of 
Bakalijar. The Persian historians and Ibn-al-Athir, liow- 
ever, agree in the statement tliat he was the sou of Sultrwi- 
ad-Dawlah, son of Balia-ad-Dawlah, and hence the great 
grandson oi 'Adud-ad-l)awlah.“ The Qnzldah (p. 4JJ2) 

^ Or. 6009, consisting of astronomical and chronological tables, written 
by Abu Mansilr al-Khazinl foj- Sultan Saujar (son of Alalik Shrdi), who 
died 502 (1157). Tlie B.Al. MS. apiiears to lye a copy of the Autograph, 
and was written in 020 {1221b* The folios are loose, and have not yet 
been set in order or numbei-ed, but the one giving a tabic of the Buyid 
dynasty will euvSily be recognized, for it boars the hoading./adjw^f<xVy///?H 
(Hi BmmyM min atl-Daydiminfi bi4-'lmqL AhU Kalin jar is the 
spelling in the Onzldah ((libb. Facsimile, p. 410) and in the Hahlb^m- 
Biydr (Bombay Lithograph, ii, pfc. 4, p. 55), both these hi-Stories being 
written in Persian. Among previoas Buyid princes Sam$rim-ad-l)awlah 
(son of ^Adud) had also borne the name of Abu Krillz/ir, and this spelling 
with the long I in the second syllabi© is jirobably the one we should 
adopt. See also the note by Mr. Amedroz in JRAS., 1911, p. 072. 

’ On the other hand, the Zfj, •which it will be remembered was -written 
only a century after the death of BukalizJlr (AbCl Kaliz&r), gives a 
different account from that found in these later authorities. It is here 
stated that Aba Kalizar al-Marzuban, suruamed Tzz-al-Mulflk, was the 
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followed by the I/abJb-as-Siydr (ii, pt. 4, p. 55) o-ives 
BakalijiU* the titles of ‘Izz-al-Muluk and ‘Inirid-li-Din Allah, 
the latter authority also adding the tliird titles of Hisain- 
ad-Dawlah. Ibn-al-Balkhi, liow’-cver, makes no mention 
of these honorary names (fol. 905), gives no dabss. 
Our other authorities say this prince reigned from 415 
to 440 (1024 to 1048), and at his death he left 
sons. The eldest, to whom our author gives the name 
of Abu Nasr, died soon after his fatlier, being succtHMled 
by his brother, called Al^u Mansur, wliose government 
was thrown into disorder the meddling of liis moilKu- 
KiBrasuyah, a political busybody, who in tlie Zlj is 
referred to under the title of As-Sayyidali — ‘‘ tlie Lady 
Abu Mansur at first had governed according to tln^ advicte 
of his Wazir, called the Sahib ‘Adil (he had served 
Bakalijar, according to the Habib, in the same capacity), 
a man of mark who, Ibn-al-BalkhI writes, had given 
a fine library to the town of Firuzabad ; but instigated 
by liis mother, Abu Mansur put this Wazir and liis son to 
death, after which confusion became worse confounded 
throughout Fars. Matters finally reached a crisis by the 
revolt of Fadluyah, tlie Shabankarah cliief, who managed 
to get the Lady Khurasxiyali into liis power, and then 
shutting lier up in a waterless hot-bath, suffocated her. 
Next Abu Mansur was taken prisoner, and brought to the 
Castle of Palian Diz (near Shiraz), where before long he 
too met his death, and Fars passed to the government of 
Fadluyah, and under the overlordship of the Saljxi(|H4 

son of Sultiln-ad-Dawlah, and that he left no descendants. It was his 
uncle, Jalal-ad-Dawlah Aba Tahir Shir Zayd (brother of Sultan^ad- 
Dawlah and son of Baha-ad-Dawlah), who w«is the father of the five last 
Buyid princes. 

1 Of Bakalljar’s five sons Ibn-al-Balkhi (fol. 90/>) only gives the mimes 
of two, Aba Nasr, the eldest, and Mfilik Aba Mansur, the lost of the 
Buyids. The however, gives their names as follows. The eldest, 
Abu Nasr of Ibn-al-BalUiT, is presumably tlie one the Zlj calls Amlr- 
al-Umra Abu ShujaS and the lost Bayid prince is named in the 
Al-Malik-al-'AssIz, Al-Malik-ar-Rahim, Abu Mansttr ICh^sruh Fii^az. The 
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Tlie Giicldnh, howevtM*, a.dds that after the chaith of this 
Abu Maiisfu* in 448 (lO^h) his brother, AI-]\Ialik Abu ‘All, 
was given, (luring nearly forty years, iionhnal rank by 
the Saljuq Sultans, being allowed tlie privilc^gos of the 
Kettledrum and Banner (Tahl ioa-'Ahtiu) until tlie date 
of his deatli in 487 (1094) in the reign of Sultan 
BargiyfinKj. 

[bn-al-Balkhi giviis at sonu^ length (fols. 87(( to 886) tlie 
history of Fadluyali and liis Shabankarah tribesmen, with 
details of tluur descent and doings that apparently are not 
to bo found in the ac(*.ounts of otlau* historians. The men 
of tlie Shabankarah tribe (h(‘ writes) had originally been 
hordsuien in Fars, until, with the progressive disorganization 
of the Buy id rule in tlu^ latter days, the Kurds had become 
a powei’ in the land. At this time, according to our author, 
the Shabankarah were dividiHl among five tribes, namely, 
the IsnuVili, the Ramani, the Karzuvi, the MasTiclT, and the 
Shakani. Of these, the IsnuVili were the noblest in descent, 
but the most important triln^. was that of the Ramani (or 
Rrihtoi, as the MS. may be read), of which Faclluyah ^ was 
chief. He inherited this dignity from his father ‘Ali 
(ibn al-Ilasan ibn AyyiTb), and had in early youth, when 
only a neatherd, taken service under the Kabib ‘Adil, the 
Wazir of the last Buyid prince, becoming a great warrior, 
and rising to command the army in Fars. The fate of 
this Wazir, and the subse<iueut imprisonment and death of 
this Buyid prince and his mother, have been narrated above, 
the outcome of which events heung that Fadliiyah found 
himself before long the virtual master of Fars. The 
Saljuqs, however, had now become the ruling power in tlie 
Caliphate, and Qavurd, brother of the reigning Sultan 

three remaining sons were Al'x\mir Abil-l-F’awaris Khurshab, then AI- 
Amir Aba Oainah Rustam, and lastly Al-Amir AbCi-l- Hasan "Alt Hati^ 
Abru names? the last Buyid Malik-ar-Kahmi Abu Nasr, instead of Aba 
Mansar, as given by Ibn-al-Balkhi. 

^ Hafiz Abru sometimes writes the name Fa<]llan, and this is the 
spelling given in Ibn-al-Athir. 
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Alp Arslan, was sent into Fars to bring that })i*<)vinc(^ to 
due order. Fadluyah, finding that nuiib^rs were.^ g^dng 
against him, vsubinitted, presented liiinsell at th<‘ C ourt ol 
Alp Arslan, and was thereupon re-establislu'd as ch‘])uty- 
gov^ernor of the province. He, however, had not yet 
learnt wisdom, for once more seciking to b(,^- iiuh^pemhuit, 
lie revolted. The celebrated Nizam -al-lMulk, the Wazh* of 
Alp Arslan, thereupon l)esi(.‘ged Inni, taking him prisomu* 
in the Castle of Diz Kliurshah, whei*e he had souglit relng<‘. 
From here he was sent to the castle of Tstakln*, hut 
managing in time to corrupt his guards, got tliis sti*ong- 
hold into his own hands. Sultan Alp Arshin on this lost 
patience, Fadluyah was liuntcd clown and caught, and to 
avoid further trouble, after being put to death, liis skin 
was stuffed with straw as a manifest warning to his 
neighbours.^ Fars, after the death of Fadluyah, was put 
under the rule of the Atabeg Rukn-ad-Dawlah Kliumar- 
tagui, the patron of our author’s grandfather, as already 
narrated, but Ibu-al-Balldii adds that in liis day some ol* 
the Rtoaiu still were to be found living under a chit^f 
called Ibrahim ibn Razman, also under a certain Mahamat, 
sou of Abu Nasr ibn Malak, whovse name was Rhayban, 
According to Ibn-al-BallAi, the noble tril^e of the 
Isma^ili Shabankarali were descended from Minuchahr, 
grandson of the celebrated Faridun, an ancient and 
mythical king of Persia, and the chiefs of the Isma‘ili 
had aforetime been Ispalibads, or sub-kings, under the 
Sassanians. After the Arab eomiuest their tribe was 
settled in the Dasht Urd meadowlands, and in this 
neiglibourhood remained, till tlie coming into those parts 
of Sultan Mas'ud, son of Mahmud of Ghaznah, some time 
between 421 and 432 (1030 and 1040), His general 
Nash Farra^,^ finding the Isma*ili tribe in possession of ^ 

^ See also Ibn-al-AtLir, x, 48. These events ap[jarently took place in 
the year 464 (1071). 

Tash Farra.Mh is probably the true reading of the name ; see Ibn-al- 
Athir, ix, 267, 289. 
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Isfalian, expelled them, eausing tliein to migrate south to 
the lands round Kamah and Ffirmi. The Biiyids having 
reason to ohjeet to their pr(\seiice ]ier(‘, tlu‘y next wandered 
westward and ultimately settled round Dfirabjird, where, 
in the times of IhAkaiijar, tlu‘y were ruled by two ])rotliers, 
Muhannnad and Namrad, the sons oE Yahya. The 
descendants of tlu'se two In-otliers, oE course, (|uaiTelIed 
avS to who slumld bo chieE of the tribe, Muhammad had 
leEt two sons, Bayan and Salk, the latter again h'aving 
•a son called llasuyah, while Nann*ad had a son called 
Mama, who became the Eather of Ibifiliim il>n IMama. The 
first chief of the clan had been Muhammad, the elder 
brother oE Namrad ; and he, our author states, in sign oE 
his rank “ was wont to strike (the Kettledrum) five times, 
the same becoming a custom among these people almost 
down to tli(j present time, but which has now been 
forbidden by the Atalx'.g (hiauli '' (successor in Fars of the 
Atabeg Klmmflrtaghi). On the death of thivS Mid.iammad 
tlie elder sou Bayan succt.^eded, but was put to death by 
his uncle Namrad, who seized on tlio chiefship of tlie 
tribe, establishing himself in Darabjird. Salk, Bayan’s 
younger brother, tlu^reupon called in the aid of Fadlfiyah, 
at this time ruling supr<nne throughout Fars, as described 
above. Fadlfiyah re-established Salk in the chiefsliip, 
routed (and presumably killed) Namrad, and at the date 
when our author wrote, Ilasuyab, son of Salk, was cliief 
in his fathers room, governing the towns of Ij, Fustajan, 
Istahbanat, and Barakfin, with other places oE the 
Darabjird district. But, as Ibn-al-Balkhi adds, between 
the cousins there could be no peace, Salk ibn Muhammad, 
and liis son JIasuyah after him, living in perpetual war- 
with Mama ibn Namrad and his son Ibrahim ibn Mama, 
and this state of things still obtained at tlie time when 
our author wrote. 

The throe remaining Shabankarali tribes were of less 
importance; Tlie chief of the Karzuvi clan was a certain 
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Abu Sa^d, who is uientiouod luoro tluiu onoo in 
geographical part of the work. Abu Sa‘(l was tlu^ son 
of a certain Miiliaiuinad ibn Ihiiua ; lie took s(‘rvi(^(‘ under 
Fadluyah, and in the disorders of the last JUiyid days 
obtained possession of Kazirun with its districts. All this 
country he held till the arrival of the Atabt'g (jliaidl in 
Fto, who before long dispossessed him of Ka/iirun. Abu 
Sex'd, when our author wrote, was apparently already 
dead, having left a son named, after Ids (^arly patron, 
Fadluyah (ibn Abu Sa'd), now become chief of the remnant 
of the Karzuvi clan. 

Of the Mas^udi tribe, the chief had been a certain 
Amiruwayh, who, making himself powerful in the time of 
Fadluyah, was put in possession of the castle of Saharah, 
near Firuzabad, together with some neighbouring fiefs. 
The Atabeg Khumartagin, coming to Fars, allowed him 
to hold all these under the Saljuq overlordship, and tlum 
Amiruwayh got into his possession the city of Firuzabad. 
Next the Mas‘udi, now become 'a powerful tribe, seize<l 
most of the district of Shapur Khurah, roxind Kazirfin, 
in addition to the lands of Firuzabad. The rise to powt^r 
of Abu Sa'd, the chief of the Karzuvi clan, however, 
proved the i-uin of Amiruwayh and his people : fighting 
took place, and the town of Kazirun, held by Aminiwayh,, 
having been taken by storm, Abu Sa‘d fortliwith put tliat 
chief to death. Amiruwayh left a son, Vishtasf by nann^,. 
and after Abu Sa'd had himself come to his end, tuid 
when the Atabeg Chfiuli had Fars firmly tinder rule, he 
confirmed Vi^tasf, w^ho was related to Hasuyah of the 
Isma'ili clan on the mother's side, in possession of 
Firuzabad, where he governed till his deatln When our 
author wrote, the MasTxdi were rxiled by a certain Siyah 
Mil, descended from tlxis Vishtasf. In the geographical 
part of the work he is stated to have, held the castle 
of Bushkanat, and tliere were also of this family the two 
sons of a certain Abu-l-Habali, who still held rank in our 
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author’s tinio. Tlie last clau of the Shahankarah to be 
ineutioiuid is tliat ot* tl»e. fihakaub who lived in the 
inountabi-lands of the coast or hot region. They were 
for the most part rohl)ers and liighwaymen, Ibu-al-Balkhi 
vstates, Init liad Ix^on bronglit to order in recent times by 
the Atabeg Chauli. 

Our auUior next sp(‘aks of iln^ Kurd tribes, wlio in Ears 
were divided among the Five Ramms (clans) ^ named the 
Jiliiyah (or Jilawayh), the Ramm-adh-Dliiwan, the Lawa- 
lijan, th(i Karlyfin, and the Bazuyan, and these five clans 
liad occupied, he says, originally one hundred thousand 
Jawinahs, villages or households. In the days of the 
Sassanians, according to Ibn-al-Balkhi, the Kurdisli troops 
of tlie Great Iving had been the flower of tlie Persian 
armies; hence, at the time of the Moslem concpiest, of the 
Kurd warriors all, save one man only, had fallen in the 
numerous battles against the Arab invaders. The one 
survivor, ‘Alak by name, had subseqxiently become a 
Moslem, and some of his descendants were yet living 
when our author wrote. He adds that the Kurds settled 
in Fars in his day were of a tribe that had been brought 
down there by 'Adud-ad-Dawlah the Buyid from the 
neighboiirliood of Isfahan, 

Ibn-al-Balldii closes this section of his book (fols. 88 
896) with a short discussion as to how the Persians, who 
are a refractory folk, may bcvst be governed, whether by 
force or by clemency. In regard to the Shahankarah 
more especially, he remarks that you will certainly be 

1 In the B.M. MS. the word is clearly written, and with the vowel 
marked, liayn or liamm. Possibly, but by no means certainly, in error 
the MSS. give it at times with initial z, written Zamm, See Be Goeje 
in GloSvSary to BGA, iv, p. 250. Jawmah, otherwise Hawmah (the 
word is now pronounced IlCimah), means “a village’’, also “the chief 
town of a district ” ; but it must here stand for “ a household The 
above list of the Ramms Ibn-al-Balldil has copied verbatim from Istajdiri 
(pp. 98 and 99). For Ram-adh-Bhlwan our MS. may read Az-Zabwan ; 
Yaqut has Az-Zizan, and Muqaddasi Az-Zxraz. For other variants see 
the notes to IsUWxn, pp. 98, 99. 
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respected bj^ any one of these tnrlmlent triln^siin^n if hy 
force yon take liis turban and then restore it, and tliis 
much more than if in tlie first instance you had i;*<‘neroiis]y 
given him a new turban of your own as a prescmt, for 
doing which indeed he would only despise you. 

Immediately following after the very meagre notice of 
the Moslem conquest of Persia Ibn-al-Ball^i lias insei*ted 
a short account of the family of the Chief Justi(*,e of Pars 
(fols. 62a-686) ; a summary of these paragraplis will ix* 
of use, before passing to the translation of tlie tJeographical 
Section of his work, .where an allusion to the family' <^r 
the Shiraz judge occurs. As is patent tliroughout his 
work, our autlior was an ortliodox Sunni, and lie ludd 
in liorror the ShPah tendencies of the Bujuds, whose 
Iieterodox beliefs (he further avers) liad always wlien 
possible been combated by tlie Qadis of Shiraz. T[''heso 
judges were of a family conic down in direct d<^sccnt 
from Abu Burdah of the Arab tribe of Fazarah,^ and 
during the reign of the Caliph Eadi, tliat is to say 
between 322 and 329 (934-40), the grandson of the 
grandson of this Abu Burdah, by name Abu Muhammad 
'Abd-Allah, was promoted from being Judge in Baglidiid 
to be Qadi-al-Qudat, or Cliief Justice of Fars, liis juris- 
diction being afterwards extended to include the outlying 
provinces of Kirmto and 'Oman, with the city of Tiz in 
Makran. Ibn-al-Bal Wu adds that the Qadi Abu Muhammad, 
who had composed no less tlian eighteen works on juris- 
prudence, " had every care to order well, witli good intent, 
both the (orthodox) Faith and the (Sunni) Tradition, thus 
firmly laying the foundations in the matter of the Law/’ 
'Aclud-ad-Dawlah, the Buyid prince of that day, in spite 
of his own strong inclination towards the Shi'ah doctrines, 
had honoured the Qadi with his trust and esteem, for, 

^ He is usually known as AbU Burdah son of AbQ Masa-abA^^an 
and he was Qadi of Kafah, and died in X03 (721). His father was, a well- 
known Companion of the Prophet, and had been Governor of Ba§:^ah* 
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putting hi]n to the proof, lie had ever found him to be 
incorruptible. Tliis Abu Muluiimnad left five sons : Abu 
Nasr, the youngest, succeeded him in tlie judgeship, of 
whom later ; next Abu Dharr and Abu Zuhayi*, who 
settled down as Dilnians, or provincial nobles, in Kirman ; 
Abu Tfi-hir, who acted as his father’s deimty in the Kirnito 
judgeship, and was calk'd to the Sublime Court (Daoydh-i- 
A'lCi, Baghdad presumaldy) for consultations on the aflairs 
of that 2)rovince ; and lastly Abu-b Hasan, who, after 
liaving been associated with his younger brother (Abu 
Nasr) in the Fars judgeship, was sent for by Sultan 
Malimud, some time between JhS8 and 421 (99cS and 1030), 
who appointed him Qadx at Gliaznah, and his descendants 
still held the office of judge there at the time wlien 
Ibn-al-Balkhi wrote. Abu Nasr, the youngest of the 
Qadi Abu Muhammad’s five sons, as already said succeeded 
him as Judge of Fars. He was a man of great learning 
and influence throughout the province, his power coming 
to be increased upon liis marriage with the only 
daughter of the Mirdasi chief, a family of local nobility. 
His *son was named ^Abd-Allah, and when in due course 
he succeeded to the office of Chief Justice he became also, 
in his mother’s right, tlie hereditaiy chief ixoble of the 
Fars district This power, judicial and tribal, Ibn-al-Ball^ii 
adds, had afterwards passed to botli liis son and grandson, 
whose names our author docs not Kspecify, and the grandson 
was Judge of Shiraz when our author wrote. The Judge 
'Abd- Allah had flourished in the reign of Bakalijar, the 
penultimate Buyid prince, whose heterodox ShPali pro- 
clivities the ortliodox *Abd-Allah had always valiantly 
striven to combat; and further, to his exceeding lion our, 
a brother of the Qadi "Abd-Allah had tlirough scruples of 
conscience always refused to be made judge in Isfahan. 
But, as our author writes, “ in the days of Bakalijar, tlie 
sect of the Seven Imams laad become very rampant,” and 
to the grief of Qadi Abd-Allah the Buyid prince now 
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appeared to be paying’ great attention to the prc^achiug of 
a certain Shi'ah niissioner named A])ri Nasr ibn ‘Amran, 
whom the people also were beginning to look upon as a 
prophet. The pious zeal ot‘ the judge becoming iiiHamed 
by the disastrous indnence which the niissioner was gtdiing 
to exercise over Bakfilijar, with much astuteness diananded 
a private audience, and succeeded in persuading the Bu^ud 
prince that the niissioner, having succeeded in corrupting 
the tidelity of the troops, was now inciting them to revolt 
against the Government. BakalJjar thereupon, without 
pausing to inquire, ordered out a hundred men of his 
Persian horse-guards and a hundred of his Turk pages, 
putting them under the orders of a trustworthy person 
supplied by the Qadi ‘Abd-Allah. Tliis officer managed 
matters promptly and cleverly. The niissioner was seized 
and carried many days on horseback witliout rest or 
delay, being at length set free on the further side of the 
Euphrates, where a decree was forthwith published that it 
were lawful to slay him if he repassed that stream eastward. 

With this anecdote our author concludes his notice of 
the Chief Justices, and next comes the description of the 
province of Ears (fols. 63&-86f>), wliich will be found 
translated in the pages which follow. For a general 
description of the province and its towns, I may refer the 
reader to the chapter on Fars in The Lands of the Eastern 
Caliphate. References to the earlier Arab geographers 
are to the texts printed in the volumes of the Bihlioteca 
Oeographonim Arabicorum (BGA.) of De Goeje. For the 
present condition of the province I have consulted the 
(modern) Ears Ndmah Ndsirl (referred to as FNN.), 
written by Haji Mirza Hasan Tabib of ghiraz (folio 
lithograph, Tihrto, a.h. 1313, a.d. 1895), of which the 
great map, in Persian, on the scale of about ten miles to 
the inch, gives us the position of every village and stream 
throughout the province. This work has enabled me tb 
identify many names written defectively in the xnanuscript, 
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iind also to verify the fact iu re^£>‘ai.xl to the names Avhich, 
in the lapse of oi<yht centuri(*s since Ibn-al-Balldii wrote, 
liavo disappear(‘d leaving no traced And it maybe remarked 
that in many cases tlu^ name of an ancient town, or village, 
that has disappeared, is preserved in the modem district, 
and sometimes vice versa. 


THE PROMNCE OE EARS 

Section (jivinif the deHcri])timo of /dVr.s*. — This land, 
after the coming of Islam, became the first camping- 
ground of the Arab armies, hut in the days of the old 
Persian kings Ffirs was the centre of their government 
and the original seat of their power. For at that time 
all the countries from the l>anks of the Oxiis to the 
borders of the Euphrates went by tlio name of the Land 
of the Persians; all here were the cities of the Persians, 
and all the world paid them taxes and tribute. When, 
however, Islam arose and Fars came to be conquered, 
this province became the camping-ground of [one of the 
armies of] Hi‘aq, for no sooner liad the Moslems come hither 
than they took up their quarters peiananontly in the laud, 
on the one part tlio troops from Kufah, on the other those 
from Basrah, and from this base they went forth to the 
conquest of all lands and to subjugate the [eastern] world. 
Afterwards they gave the names of these two towiivships, 
whence originally the armies of Islam had been recruited, 
to the conquered provinces. Now, the army from Kufah 
had taken possession of Quhistan and Jibal, [with all the 
country from] Isfahan to Ray and Damghan [going north] 
to Tabaristan; these provinces, therefore, were given the 
name of Mah Kufah, and in the [registers of] taxes this 
name still occurs. The army from Basrali, on the other 

^ This map, which is ditficult to procure, I have had on loan from 
Mr. A. Ocu Ellis, to whom I am also indebted for having in the iirst 
instance brought the Fdrtt jSf^mah-i-Na^ri to my notice. 
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hand, had conquered Bahrayn and 'Oman, witli Tiz in 
Makran, also Kirman, Fars, and Ivhuzistrin, with tlu' 
adjacent lands and the Arab districts that lie on the 
frontier; and so all this region came to bo known as 
Mali Basrah, and in the registers this name too occurs. 
Fars, therefore, is one of the Basrah camping-grounds, 
for it was conquered by the army from Basrah, and it 
came to be called Mah-al-Basrah, and the name is so 
written in the registers. 

Tlie extent of Fars, witli its districts, is 150 leagues 
in length by 160 leagues in breadth. In regard to the 
positions of the angles [of its frontier line], these, as 
shown in the figure on the margin of the manuscript^ 
lie at the four cardinal points, east, west, north, and 
south, and not at the corners [to the N.E., N.W., S.E., 
and S.W.]. Thus, the shape of the province is a square 
[or lozenge], of which the angles are to tlie four 
main points of the compass, while the four sides lie 
cross- wise facing the intexweniiig compass-points, all of 
which will be clearly understood if the accompanying 
‘figure drawn [on the margin of the manuscript], and 
which represents -the outline of the province, be carefully 
considered. The frontier lands at these four angles of 
Fars are as follows : To the north the [province hci*e] 
adjoins Isfahto, the frontier between Isfahan and Fars 
being at Yazdildiwast, and then come Yazd, Abar- 
quyah, and [on the other side] Sumayram. The eastern 
angle of Fto is towards Kirman, in the direction of 
Sirjto, the fx'onticr being at Rudan. This place Rudan 
was originally in the Fars province, but in the reign of 
the late Sultan Alp Arslan, when the frontier came to 
be re-established between Fars and Kirman, at the time 
that Qavurd [his brother was made governor of Fs^rs], 
Rudan was then counted as of Kirman. The angle to 
the south lies on the seashore at the frontier of Kirman, 
^ This figure of a lozenge is wanting in both manuscripts. 
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and the districts of Hiizu are at this place; and next 
coin(\s the Sif [or Coast District] lying along the sea. 
The western angle of Furs is towards Khuzistan, in the 
direction of the Sea of ‘Oman, the frontier being near 
Arrajan [whicli should of right be counted] as of the 
province of Fars. However, at the time when [the Buyid 
princ<‘] Bakalijar^ was driven from his kingdom, the 
governor ol‘ that district was a certain Wazir, Abu-l~‘Ala 
by name, and he, making common cause with Hazar Asp^ 
[the cliief ol* that frontiei*], delivered over Arrajan into his 
hands. Hence it has come about that since the time when 
Khuzistan [about 44*5 (L05J)] on the first establishment 
of the present [SaljiK]] dynasty, was placed under the 
governorship of Hazar Asp, Arrajan has been included in 
the Khuzistan province. 

Description of the Kurahs [Districts] of Fars . — The 
province of Fars contains five [Districts or] Kurahs, and 
each Kurah is called after the name of the king who 
first established it; these districts therefore stand thus: 
the IstalAr Kurah, that of Darabjird, that of Ardashir 
Khurah,^ of Shapur Khurah, and of Qubad Khurah ; and 
eacli one of these five Kurahs contains various cities and 
sub-districts, as will be fully detailed in what follows. 

The Istakhr District 

The name of this district is from [the capital, Persepolis] 
Istakhr, which same was the first city to be built in Fars, 
and it was founded by [the mythical king] KayumarHi. 
The Kurah extends over a total area of 50 leagues in the 

^ In the manuscript, as already said, spelt thus and alternatively 
Bakalinjar. See Introduction, p. 7. 

^ Hazar Asp ibn Ba'nklr ibn ‘lymi Taj-al-Mulk (Ibn-al-AthSr, ix, 392). 

® Always written in the MS. hhwnh^ the Ambic form being T^urrah, 
meaning “ the Glory ” of Arda^Ir, Shaper, and Qubad. As a matter of 
fact only these three last KiSrahs bear the names of kings. The five 
Kurahs are those given by I^takhri (p. 97) except that he calls Qubad 
Kfeurrah the KUrah of Arrajan. 
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breadth by 50 in length. Its frontiers in tlie length are 
at Yazd [on the east] and at Hazar Dirakl^t [“the 
Thousand Trees/’ on tlie west],^ and in the breadth t'xtend 
from Qiihistan - to NayrTz. The chief cities of the Kfirah 
are the following. 

Tjbzd . — This city, with its dependent towns May bud, 
Nayin, Kathah [Old Yazd], and Fahraj, with some others, 
belongs to Fars, and it lies on the frontier of the Istakhr 
Kurah. Yazd has its water from underground channels 
\]mriz] ; its climate is temperate, but by reason that the 
city stands on the border of the [Great] Desert, it is at 
times hot. Fruits of all kinds grow well, and pome- 
granates are in greater abundance liere than anywhere 
else, those of Maybud being the best in quality. In Fahraj 
tlie water-melons are excellent, sweet, and so large that 
two of them are a load for any beast.^ In the districts 
round silk is produced, for the mulberry-tree here is 
abundant. Further, they manufacture excellent clotlis in 
brocade, also of the kind named famkh,^ and the 

like, for in [Yazd] they rear goats only, no sheep, and the 
hair from these is very strong. The people [of Yazd] are 
all of the Sunni sect, orthodox, pious, and strict [in 
religious observance]. The coin in use here is known as 

^ The MSS. have, probably in error, HasiEr va BiraUit, ‘'Thousand 
<x.nd a Tree.’’ The place named is possibly connected with Hiizar, chief 
town of the Hazar District, with a mosc][u,e (niinbizr) mentioned by 
p. 102 (also p, 123, 1. 1, where ffarclt in the text is in errox" for 
Hazar), and IH. 1S2, 194, MuqaddasI (p. 458) writes the name Azar 
SabQr, in Qudtoah (p. 196) it is given as Hay Sabtlr. The present 
village of Hazar lies 2^ leagues south-east of Bayda (FHH. 185), which 
agrees with the Itineraries (1st. 132, IH. 201, Muq. 458), where it is 
placed half-way between Mayin and ghJraz. 

^ The village near Isfidan, see next page. 

® The MS. Ixere has a hole in the paper ; text completed from Hafi^ 
Abru (India Office MS., fol. 76a, B,M. 86a). 

^ is mentioned in Mnqaddasx (p. 323) as the name of a stuff 

made in Nlsl^pur. De Goeje (Glo^mry, BOA, iv, 355) explains that the , 
name came from thq instrument (mw^?) used, in its manufacture. What 
the/amH stuff was is uncertain ; possibly we should read /arcyt, gx#6n 
in the dictionaries as the name of a garment worn by Shayjchs. ' 
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the Aiuiri gold piece, and three of these dinars go to the 
red diiuir."^ 

Greater and Lefiser Urd , — A meadow-land, 30 leagues 
in length by 3 in breadth. In this meadow-land there are 
districts tliat are full of villages with fiefs paying the state 
and the laud taxes.‘*^ The cliief town of those districts is 
Bajjah.^ The climate here is extremely cold, hence there 
are neither trees nor gardens. Both in the plain and in 
tlie hills around arc many springs. In this district also 
is a village [called KuM>i-Zard‘^], of the state-domains, 
and this is the frontier village of tlie district. All these 
places are most populous, and to this district also belong 
the villages of Dili Gawz, Abadah, and Shuristan.^'’ 

Kmrtd and ludlar .^ — Kfirad is a small town, Kallar 
a large village ; and a wide district lies round them, 
producing corn crops, for the climate here is very cold. 
There are running streams, and the source of the River 
Kur is in this district. It is most populous. 

Isflddn and Qwhiddn !^ — Both these places are much 

^ Namely, the “Abbasid dinar” of the Caliphate, worth about half 
a sovereign. 

^ Miilkl wa W^araji. 

^ The name Urd is no longer known. Bajjah, the chief town (or 
is possibly Bazbaehah, oj leagues north of Aspiis (FNN. 220, 
1st. 103, Muq. 424). The w’ord Jawmah, already refen*ed to (p. 13), often 
written in the MSS., whether in error or not, Hmnnahi is used in 
Ibn-al-Bal^I for “the chief town” of a district. In modern Persian 
kwmali is the district round a town, e.g. the humah of Shiniz (FNN. 11)0). 

MS. blank restored conjecturally from Ilanid-Allah Mustawfi. 

^ Bill Gawz is modern Dili Girdu, “Nut Village” (FNN. 220). This 
Abadah is now known as “of Iqlid”, to <livStinguish it from the village 
of the same name near Lake BaWitigau (B''NN. 108). Shuristan is modern 
Shulgistan (FNN, 1G8), which Istayirl (p. 103) gives as Sarvistan, 
* * Cypress V i llage. ’ ^ 

^ Ktarad, according to the Itiuca’aries, lay 5 leagues north of Kallar. 
Neither place now exists, 

Isfidan, which is not mentioned by the Arab geographers, is probably 
the modern Isfadran (FNN. 221). Qubistilu, which generally means 
“a mountain district” or “the hill country”, is here the name of 
a village, probably near Isfadran, but no longer to be found on the map. 
It is given above as on the western frontier. 
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like Kurad. The climate here is extremely cold: and in 
the neighbourhood tliero is a cavern in the mountain that, 
can be used as a place of refuge. 

YaodiMiivad . — This place, with Dili Gawz, Rhuristan, 
AbMah [above mentioned], and other villages of these 
parts are all of the cold district, growing corn but no fruit. 
There are running streams and springs liert^, but at. 
Sburistan ['"the Salt Village ”] the water is lirackish. 

Khahvaz and Sarvat — [Both tluise are] small towns, 
having many districts r'ound them, of which they ai-e; tlu^ 
chief places. The climate liere is cold but temperate ; 
there are running streams and springs, and fi-uit of all 
kinds is grown plentifully. Tlie district is populous, and 
in the chief town there is a mosque for the Friday 
prayers.^ 

Khahrah and Qdll, — Khabrak is a large village and 
Qali a meadow-land, some [5 or 6] ^ leagues in length. 
The climate here is cold but healthy; also there are hunting- 
grounds. Their water is from the river [Purvab], which 
is very wholesome. The district is populous, and near hy 
is the village of Khuvar, the climate and water of wliicli 

^ There is some confusion aboub these two places and the next two 
mentioned. Khabim appears to be modern lOiabrIz, lying ^ leagues 
south-west of Arsinjan (JPNN. 173). No village of Sarvat now exists, 
and the name is given by Istakhri (p. 103, also IH. J82) as Sarvab, and 
in the present MS. it is often written so that it might bo read Purvab, 
the name of the river. Sarvat, however, is given below as near Kamab, 
modern Kamln, hence it probably stood to the southward of modern 
ICalilak. The district round this, along the eastern bank of the Purvab 
River, was apparently the meadow land of Qall, a name that has dis- 
appeared from the map. This also is the case with KJiabi'ak, but Khuvar 
near which it stood exists, as QaPah Khar (1 league to the south-east of 
Arsinjan), and Khabrak, given later in the MS. under the form Kliafrak, 
must have been one of the chief villages of the Khafrak Districts, Upper 
and Lower, w’hich are well known (PNN. 174, 300). The mosque for 
the Friday prayers so frequently mentioned [literally congregational 
mosque and pulpit”; jami^ w minhar} is a phrase taken from Istal^ri 
and other earlier Arab geographers who give long lists of towns with 
or without a minbar or “pulpit”, to indicate their approximate 
importance and size. 

'** Added from Hafiz Abru, and see the previous note. 
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arc as aforesaid, and here too tliere is a castle called 
Qahali Khu\Tir. 

MCtyln, — A small town in the liill country, lying at the 
foot of a pass, at a point whore many roads meet. The 
climate is cold, and the water from running streams 
eKcellent. They liave corn and fruit, but in no great 
<piantities. Most of th<^. people here are thieves and robbers. 

AbtinjUAfali, — Abar([uyah is a small town, with a broad 
district round it, having a temperate climate, somewhat 
cooler than that of Yazd. Its water is from running 
streams partly, and in part from underground channels. 
There are corn-lands, and much fruit is grown. It is 
a pleasant place, with an invigorating climate, but other 
crops [l)eyond those; above mentioiuid] do not grow here. 
The town is populous, and there is a mostjue for the 
Friday prayei-s. 

Iqlld. — A small town, with a fortress; also a mosque 
for the Friday prayers. The climate, is cool, for it lies in 
the cold country, and is both temperate and invigorating. 
The water is good, being from running streams. Fruits 
of all kinds are cultivated here, and there ai'o corn-lands, 
but no other crops are grown. The place is very populous.^ 

Sivrmaq and Arjuvidn, — [Both arc] small towns, with 
their districts, that resemble in every way Iqlid. They 
also grow here apricots ; tlie equal thereof for excellence 
and sweetness will not be found aiiywliere else in all the 
world, and the dried apricots from tliis place are exported 
to other lands, Tlie district is veiy populous. 

RTin Greaier a^nd LcHsar? — These are meadow-lands, 

^ Mayin, Aharquyah, now oalled Abarqiih, and tqlid are all welMcnown 
places ; so too Surrnaq aud Arjuinan, now written Sflnnaqand Arguinan 
(FNN. 169, 171, 291). In the text of Istakhri (p. 101) ArjumtXn is wrongly 
given as Arkhnmaii or Urkhuman (variant here light). Our Paris MS. 
gives Urjan or Ussjan, in error, which must not be mistaken for Uyjun of 
Yaqnt, i, 197. 

^ Run District is no longer found on the map, but its position north of 
Mayin is confirmed by the Itinerary. It is not the modern Rivin (spelt 
the same) of FNK. 272, which lay in Kah Gilfiyah. 
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16 leagues in length by 2 in width. There are many 
districts among these meadows, wliere are het’s and crown 
lands ^ ; and the chief town lies among gardens. Tlie 
climate is cold, their water is from springs, and they ]iav(i 
hardly any fruit, nothing being grown except corn. You 
go from here to the pass above Mayin, a fearful road, by 
reason of the footpads, who infest all the villages of that 
district. 

KamfiriLZ ? — A district lying on the banks of [tlie River 
Kur]. There is here a great forest of oak-trees, with 
medlars and willows. Lions are met with in great 
numbers, very fierce and bold, and in no other place [in 
Fars] are they so numerous. The climate is cold, but 
temperate, and they get their water from the river [Kur], 
which is excellent and digestible. The chief town of the 
district is [Tir Mayijan],^ but most of its villages are now 
in ruin. 

Kamah, Fariiq, and Laslra.^ — [Three] small towns, 
with many villages and their districts. The climate 
here is cold but temperate. There are many fine 
running streams, and much fruit of all kinds is grown. 
Hunting-grounds abound near by. All the district is 
populous, and in the chief town is a mosque for the 
Friday prayers. 

Sdhah and Harali} — Two small towns; the climate 
here is temperate, but running streams are scarce. In 
§ahah they get iron, and of the steel make swords and 
other blades, which [after the name of the town] are 

^ Iqt(Vl xoa mulkl, 

FKN. 250. The chief town of the district, now, is called Paiangari. 

® Blank : see Itineraiy. Istakhri does not mention its chief town. 

* Kamah town is probably the present Kalilak, the capital of the 
Kamin District : Faruq exists, in the Upper JUiafrak District ; but' 
Laaira, or Basira (as the name is spelt later), is, no longer to he ^und 
on the map (FNIST. 260, 300). 

® ^ahah is modern Ohahak, as further shown by the name of the 
Chahaki swords. Harat, as the name is written in the Arab geographers, 
also exists (FNH. 181, 301), 
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called Cbaliaki. Both these towns are populous, each 
having a nH)S(|uc for the Friday prayers. 

Bavviln and MavvaM -} — Bavvan is a small town, with 
a mostpie for Friday prayers ; and Mar\'ast is like it. 
There are fruit orchards, so extensive that their trees 
make a forest. These two towns lie near the districts of 
Kintuiii. The climate is tcsinperate, and there are running 
streams ; also, both places are very po])ulous. 

Ahraj? — K. large village Ijdng at the foot of a hill. 
This lull is their sure refuge, and they have dug their 
lioxises, [building them] one above another in its flank. 
Aix abundant stream flows down from its summit, and 
the water for the whole district is taken from this. 

iHitd'liV ^ and Marvda^L — Istakhr in the days of the 
ancient Persian kings was their capital. It was, in fact, 
first founded by Kayumar^i, and after him each king on 
his accession added something to the city, more especially 
Tahmfirath, who built here many palaces. When Jamslud 
came to be king of [Persia and] the whole world, he 
made IstaUir such an enormous city that its limits 
extended from Hafrak or Khafrak [on the east] to the 
further parts of Ramjird [on the west], its area measuring 
4 leagues in length by 10 in breadth. Within the 
circuit of the city there were three castles, one QaPah 


^ Bavvan (nofc to be coufused with the valley of Bavvan, mentioned 
below) wa,*:? tho chief town of the district still known as the Bavvanat. 
Of this the capital now i.s Buriyan, hut Bavvan town is moi*e probably 
to bo identified witli modei’U Mnxayjan, which in tho Arab geographers 
is spelt Mui'ayssijan (FNN. 181, 1st. 101, Aluq, 424). Tho tomi of 
Marvast must not be confouudod with the Afarvdasht district, as is too 
often the case in tho MBS. The town exists (FNN. JJOl) ; and it is 
probably the place mentioned by Istakhrl (p, 102), where for Maniaf 
in the text we should road tho vai'iant Marast or Marvast given in the 
note. (In BOA. iv, ;190, tho emendation that this should bo read 
Ma/rvdaM is certainly in orroi*.) Neither Marvdasht district nor 
Marvast town is mentioned by any of the other Arab geographers. 

^ Abraj is now the name of the district of which the chief town is 
Dashtak (FNN. 170). 

^ PersepoHs (FNN. 293). 
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Istal^r, the second QaPah Shikastah [tlie Broken Castle |, 
and the third Qal‘ali Shakauvan. These weiH' known as 
the Tliree Doines.^ Next lie built a palace at tlu^ foot 
of the hill, the ecpial of which was not to he found in 
the whole world ; and the description thereof is after 
this wise. At the foot of the hill [north of Istakhr] 
Jamshld laid out a platform of solid stone that was black 
in colour, the platform being four-sided, one side against 
the hill foot and the other three sides towards th(‘ plain, 
and the height of the platform was on all sides 30 (dls. 
In the fore-face thereof he built two stairways, vso easy 
of ascent that horsemen could ride up without difficulty. 
Then upon the platform he erected columns of solid blocks 
in white stone, so finely worked that even in wood it 
might be impossible to make the like by turner’s art 
or by carving ; and these columns were very tall. Some 
were after one pattern, while others were ditferontly 
carved ; and among the rest there were two pillars in 
particular which stood before the threshold [of tlie palace], 
these being square in shape, and formed of a white stone 
that resembled marble. Nowhere else in all the province 
of Fars is any stone like this found, and no one knows 
whence these blocks were brought. This stone is 
[a stiptic] for wounds, hence tliey break off pieces thereof, 
and when any one has received a hurt they file some 
piece of the stone down, and laying [the powder] on the 
wound it forthwith is staunclied. The wonder is how- 
ever these great stones were set up here, for eacli pillar 
measures more than 30 ells round and about, being also 
more than 40 ells in height ; and each is built up of 
only two or [at most] three blocks. Further, there is 

^ Sill Gimhaddn . — At fol. 15?; of the MS. the author writes that in the 
castle of IisUHir Jamshld kept his treasury '\hhaza)mh\ in the castle 
of Shikastah his storehouse , and in the castle of 

Shakanvan he established his armoury This last 

name is sometimes written Shankavan, 
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to be seen liere the iio‘iire o£ [the steed] Buraq,"*- and 
the fie-ure is ai‘t(U- this fashion : the face is as the face 
of a man with a 1)eard and curly liair, with a crown set 
on tlie lu‘ad, but tlie body, with the fore and bind legs, 
are thos(i of a bull, and tlie tail is a bulbs tail. Now 
all these columns had borne originally upper stories erected 
on tb(‘ir summits, l)ut of these buildings no trace now 
remains. Hound and al)out lie mounds of clay, and the 
ptu)ple going up there dig out this clay and wash it; and 
they find in among tlie clay Indian tutty,^ which same is 
a medicament for the eyes ; but no one knows how this 
lias here come to be mixed up with the claJ^ In Istakhr 
everywhere and about may be seen the sculptured portrait 
of Jamshid, [and he is represented] as a powerful man 
with a w(dl-growu beard, a handsome face, and curly 
hair. In many places his likeness has been so set that 
he faces [south t(j] the sun. In one liand he holds a staff, 
and in the otlier a censer, in which incense is burning, 
and he is worshipping the sun. In other places he is 
rej)resontod with his left hand grasping the neck of 
a lion, or else miziug a wild ass by the liead, or again 
he is taking a unicorn [or rhinoceros] by the horn, while 
in his right hand he holds a liiuiting-kiiife, which he 
has plunged into the belly of the lion or unicorn aforesaid. 
In the hill [a])ove Istakhr] they have made a hot-bath, 
-cutting tanks in the solid rock ; and the water which 
flows into these tanks from the sides and the ceiliiigs 
is from a natural hot spring, which goes to prove that 
the source of the water lies in a sulphur-bed. On the 
hill -summit [beyond IstaMir] are many great Dakhmahs,^ 
to wliich the people have given the nawoe of the Prison 
of tlie Wind. 

^ On which the ’Prophet/ Muluunmad made his Night Journey to Heaven. 
See Qmuu, oh. xvii, where-, however, the name of thesfcoed is nob mentioned. 

Tatty, which is crude zinc oxide, is found in many parts of Persia. 

So-called Towers of Silence, where the dead were exposed by the 
<4uebres’. 
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The Marvdaslit District ^ in part was built over by the 
houses of the city [of Istakhr], but the greater portion 
was occupied by the gardens of Jamshid’s palaces. The 
River Purvab is the celebrated stream that Hows past 
Istakhr and through the Marvda^t district ; its waters 
are wholesome to drink. The climate of Istal^r is cold 
but temperate, and resembles that of Isfahan. In the 
early days of Islam when Istakhr was first concjuered 
[by the Arabs], once and twice even the people revolted 
treacherously, which led to a massacre of the inhabitants, 
as has been already mentioned in the first [historical] part 
of the present work, and the city was laid in ruins. Then 
long after this, in the latter part of the reign of Bakalijar 
[the Buyid], there was a certain Wazir who, being at enmity 
with another [noble], set out to contend with him. Upon 
this the Amir Qutulmish - came up with a [third] army, and 
they [fought], demolishing all that remained of [ancient] 
Istakhr, and pillaged the whole township. Wherefore at 
the present time Istakhr is become a mere village, with 
only a hundred men for population. The River Kur 
[as already said] flows through [the plain of] Marvdasht ; 
its source is near Kallar, and it flows out into Lake 
Bakhtigto, the description of which will come in its. 
proper place. Near Istakhr is seen the mountain of 
Nafasht, on which was preserved the Book of Zand,^ 
which [the prophet] Zoroaster revealed. 

RdmjircU—A, district lying on the banks of the [Kur] 

^ FNN. 293, but, as already said (note to p. 25), not mentioned by 
the Arab geograpliervS. 

^ The Amir Qufculmi.^, surnamed Shahab-ad-Dawlah, was the son of' 
an uncle of Tu^rul Beg, He was the contemporary and rival of Sultan 
Alp Arslan, and die^ iu 456 (1064). (Ibn-al-Athir, x, 23, 24.) He was. 
the ancestor of the later Saljiiq Sultans who ruled iu Quaiyah (Iconium). 

^ This’ mountain and its connexion with the revelation of the Zand 
Avesta does not appear to be mentioned by any other authority. No 
Arab geographer .seems to have noticed the name, and nothing about it 
i given by S'. Eosenberg in his translation of the ZaraUu^t NCmah 
(Le Livre de Zoroastre, St. Petersburg, 1904). 

^ PNN. 214. 
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River. la tliis part ot* the Htream tlioy had iu former 
days erected a dani hi order to secure a suiRcicncy of 
water to irri<;'ate the lands, ])ut in tlie times of disorder 
[when th(^. Arabs overran Persia] tills dam fell to ruin, 
and all the <listrict of Rrwnjird went out of cultivation. 
In recent years the Atalx'.g Chauli has rebuilt this dam, 
and the country round has again been brought under 
cultivation. This dam is named [after the Atabeg whose 
.surname is FaWir-ad-Dawlah] the Fakhristan. The 
climate of the district is cold but temperate, and there are 
corn-lands giving abundant crops, but no fruit is grown. 

Q}Uriv}i } — A small town with a temperate climate. 
There are running streams, and both corn and fruit are 
grown. It is now under the rule of Hasuyah.^ There 
are iron-mines here, and the district is populous, 

I{lutyrah and Nayrlz? — Those are two small towns, 
and Nayri/i possesses a castle. They grow grapes here 
abundantly, and most of the grapes they dry to make 
raisiiivS. The climate is temperate, and there are running 
streanivS. In eacli town there is a mosque for the Friday 
prayers, for they arc very populous. Near by is the 
district governed by Hasuyali, and in Khayrah there is 
a very strongly fortified castle*^ on a hill-top. 

U^yper and Loioer Kirhcd?—\ln these districts] they 
liave built thvoe dams across the Kur River, whose waters 
serve to irrigate their lands. Of these districts parts are of 
the hot region, parts of the cold, and there are corn-lands. 

BayddP — A small but well-built town, and the soil hero 

^ FNN. 308. Now spelt Qatni. 

- Chief of the tribe ; see Introduction, p. 11. 

® IQiayrah, a stage in the Itixieraries, must have been the chief liamlet 
of the Khir district, which lies on the south of Lake Bakhtigau to the 
north of Istahbanat (PNN. 178 and 199). Nayrisi, now pronounced Nlrlz, 
i» a town and district to the cast of the lake (FNN. 30o). 

^ Tir-i-ighuda ; see below. ' « pNN. 256. 

^ Now called the Hill of Bayda, Tall Bayiffl in Arabic meaning “ the 
White Hill (FNK. 183}. The name i.s pronounced Bayza by the 
Persians. 
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is white, and it is from this fact that the place lias ituS 
name. Before tlie gate of the town there sti-etclies out 
a fine meadow-land, 10 leagues in length by 10 h^agues 
in width, and in all the country round tluu'e is uom^ other 
to equal it. Thei-e a)*e many dependent districts, and the 
fruit grown here is excellent, being of all kinds. The 
climate is cold but temperate, and running streams of 
good water abound. The town is populous, with a mosque 
for the Friday prayers. In the neighbourhood of Bay(la. 
lie the two [villages of] Ash and Tur.^ 

Abddali? — A small town, having a strongly fortified 
castle. The climate is temperate, and its water is derived 
from the overflow of the Kur River, for near by lies the 
lake [of Bakhtigan]. Grapes in abundance grow here. 
The district [governed by] Ilasuyah is near hero, and it is 
very populous. 

Khurramah? — A small but pleasant town, with a 
temperate climate and running streams. Fruit and corn 
grow abundantly. There is a castle here, on the Inlhtop, 
which is very strongly fortified and known as QaVah 
Khurramah ; in the town is a mosque for the Friday 
prayers. 

Dih Murd and Rdddn."^ — Two villages lying at no great 
distance from Bavvan. The climate is cold, and in the 
first-named village myrtles grow abundantly. 

^ Keitber appears to exist at tbe present day ; cf. Itinerary for their 
position. 

2 The southern Abadah, now known as AbMah Tashk (FNlsT. 170). 

® Now called lOairamah (FNN. 207). 

^ Bih Mtxrd, which still exists (FNN. 170), is called in Arabic Qan’yat- 
al-As, both names signifying Myrtle Village”; and it was known to 
the earlier geographers also as Btidanjan. Radan, or Ra^an, is 
mentioned by Istakhri (p. 102) as a village with no mosque for the 
Friday prayer. Muqaddasi (p. 457) gives it as lying between Harat and 
Shahr-i-Babak, one stage from either place ; it no longer appears to be 
marked on the map, Radan must not be confounded with Riidan, on 
the eastern frontier of Bars, 
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The Darabjiri) Distriot 

rpHLS district^ takes its natiie from Dfufi [Darius] tlie 
Great, son of Iving* Baliman ibn Isfandiyar. 

BCviubjinU — Tills city was founded l^y Dara, son of 
Bahman. It was built circular as though tlie line of 
circuniference had been drawn with compasses. A strong 
fortress stood in the centre of tlie town, surrounded by 
a ditch kept full of water, and the fortress had four gates. 
But now tlie town lies all in ruins, and nouglit I'eniains 
except the wall and the ditch. The climate here is that 
of the hot region, and there are date-palms. The streams 
of running water are of bad quality. A kind of bitumen 
\7)vrhm%yCi\ is found [near Darabjird] at a place up in the 
mountain, which bubbles up and falls drop by drop. Also 
there is a rock-salt found in tliese parts which is of seven 
colours where it comes to the surface of the ground. 

Pihvg and Tamm? — Two small towns, of which Burg is 
the larger, where there is a strong castle. Both towns lie 
on the frontier of Kirman, and they are of the hot region, 

’ The Darabjird District is named by Hamd- Allah Mustawfi the 
Province of Shabankarah, being called thus after the Kurdish tribe 
whose history has been given in the Introduction, p. 9, At the present 
day the district no longer bears this name ; and ghabankHrah, now, is 
the name of a small sub-district, on the sea-coast, near the mouth of the 
§hapur River, one of thirteen included in the district of Da^tistan. 
(PNK. 209, 224.) 

3 Modern Darab (PNN. 199, 201). 

® Now Purg and Tarum (PNN. 217, 218). Spelt with dotted T. 
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whereby the dates and raisin-sjT'rup [du^i^dh] consumed in 
that region for the most part come from Imre. Indeed, 
the whole revenue from lienee is derived from [tlio tax on] 
dates and corn. They also weave excellently here 
hand-loom. In both towns there is a mosque for tlie 
Friday prayers, and the [celebrated basin called] Pluiraoli’s 
Cup ^ is to be seen near liere. 

Pmd ? — This is a great city that was founded by King 
Bahman, father of Diira [Darius]. It was formerly as 
large in area as Isfahan, but now is gone to decay, so that 
the most part lies in ruin. It has many dependencies and 
districts. Their water is entirely obtained from under- 
ground channels, for there are neitlier springs nor brooks. 
The climate is temperate and bracing, the place being very 
pleasant and good to live in. The products of both the 
hot and the cold regions are to be found here, so that in 
all the gardens of Pasa you will find nuts and oranges, 
citrons and grapes, with figs and the like, namely, tropical 
fruits, together with those oi the north, all in abundance. 
Indeed, there is no place equal to this elsewhere. There 
is also a strong fortress in Pasa, which the Shabankarah 
had left in ruin, but which the Atabeg Chauli has rebuilt. 
Kurm and Riiniz are of the dependencies of Pasa. 

Kvjtoyi ciTid HufTiw ? — ^These are two towns lying on the 
road into Pasa [from the north]. The climate is temperate ; 
there are running streams , also in each town a mosque 
for the Friday prayer, and in both tlie districts corn and 

^ Presumably a tank for water. 

Modern Pasa {FN'N. 229). 

^ Probably the village Kurm, which lies 3 leagues to the north of 
Pasa ; but there is also Qa^^r Kurm, half a league to the south-east of 
Pasa, which is known likewise as Ku^k-i-Qadl, the Judge’s Kiosquo,” 
at the present day. RUnizs, Upper and Lower, is the name of two villages 
lying 5 and C leagues to the north of Pasa (PKN. 237, 238). This Runiz 
is not to be confounded with the town of RUniz mentioned by the older 
Arab geographers, a name which may be read Rubanj (by a shiftin^^ of 
the diacritical points), and which lay half-way betw'een Darabjird and 
Juwaym, being of the Shasil Distnct (1st, 107, IH. 183). 
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fruits tivi) o-rowii. In the time of one of the Atabetvs^ 
wlieii niisfoi-tune lui<l overwliohned Pur^v, the j^eople of 
[Kurin and Ufuiiz] also boluived traitorously, on which 
[the Atabt^o-] took both towns by assault and laid them 
in ruin. 

liruibill HJiuqq Mlshdndoi} 

— These are two districts of the dependencies of Pasfi. Tlioy 
are of the. hot iv-i^'ion, and corn is grown here, the water 
b(ung from underground cliannels. There are many 
villages and farmsteads, but no town liere. Now in these 
parts are many other districts like the above, but which 
will not here be more particularly described, lest we run 
to too great a length, and all are alike one to another, 
J/dsfi, DarChkan, Mins, ami Mmldq-ar- Riistaq? — All 
these places are of the Dfirabjird District and have a hot 
climate. The date-palm grows here, for there are running 
streams ; also other fruit-trees cabound. The [pass called] 
Tang-i-Ranbah^ lies near here, and in the middle of the 
pass stands a strongly fortified castle, which was formerly 
held by Ibrahim ibn Mama.*^ It is now garrisoned by the 
Kiriuan troops. 

^ In Ii?Ukhri (109) Shaqq-au-RfKl and Shaqq-al-jVIasuan. The latter 
is now unknown, but the first of these districts is probably at the present 
day represented by the Sahra-i-Rud, “the plain along the river,” 
through which the River Kxidbar flows (FNN. 288, 826). 

The name of the district of Hasu is now written KhasU, with as 
is found in Muqaddasi (428). Istakhri (108) spells it Hashflwa (see 
PNN. 202, whore, besides the district, the village of Khasu is also 
iuentioued). There is probably some connexion betw'een the name of 
this district of Hasu and Hasuyah, the ghabaiikarah chief, often 
mentioned in the foregoing articles, and in the Introduction. Darilkan, 
which was once the capital of the province, according to the Itinerary 
given in Tlamd- Allah Mustawfi, lay 4 leagues south of Ij. All traces 
of its xniins apparently have disappeared, but at the place indicated there 
is now the village of Barakuh, lying 10 leagues east of Fasa,(FNN. 238 
and Persian map). Ma?? or Misiq is not to be found on the map, but is 
mentioned by the Arab geographers (1st. 107, Muq. 428), who, however, 
do not give us its position. Rustilq-ar-Rustaq exists some 4 leagues 
north of Furg (FKN. 219), 

, See below under Castles. 

, , See Introduction, p. 11, 
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Ij (mid Fwtajdn} — The [first town, otherwise called] 
was in former times a mere village, but under the rule of 
Hastxyah it became a city. Its climate is temperate, but 
the water here is indigestible. Fruit is in plenty, more 
especially grapes. There is a mosque for the Friday 
prayers [in Ij]. Wayv^kan is a small town, now in 
ruins, with a bracing climate, though it lacks for water. 

Intalihan? — A small town full of trees such as bear 
every kind of fruit. It has running streams, and tliere 
is a castle here, that is very strongly ’ fortified, and was 
formerly in the hands of llasuyah. 

Jahram} — A medium-sized town, neither large nor 
small. There are corn-lands here, and much cotton is 
grown, which is also exported. Kirhds [a kind of muslin] 
too comes from here, and the [celebrated] Jahrami 
blankets are woven in this town. The climate is 

that of the hot region, and water is from botli under- 
ground channels and from running brooks. There is 
a castle here called [Khurshah],^ very strongly built, and 
he from whom this castle took its name was a certain 
Arab, of the time of [the Omayyad viceroy] Hajjaj, and 
this [Khurshah] built the fortress. [Fadluyah of the] 
Shabankarah ^ rebelled in this castle, but Nizam-al-Mulk 
laid siege to the place, taking it by assault. At the time 
when Persia [was conquered by the first Caliphs]*^ this 
town of Jahram was accounted especially to belong to the 
lieir-apparent [of the Persian Chosroes], hence he who was 
declared lieir to the throne, was held nominally to be the 
Governor of Jahram. 

^ Ij still exists (FNN. 178), but Fustajan is wanting on the map. 
According to the Itinerary it lay 7 leagues from Pas3» and 10 leagues 
from Darabjird. 

2 I7ot mentioned by other geographex's and wanting on Persian maps 
and in FNN. 

3 Now called Istahbanat (FNN. 175). ^ FNN. 186. 

® Name omitted, see below, under Castles. 

® See Introduction, p. 10. The name is omitted in the text. 

’ Blank in MS. Filled in from' Hafi? Abru. 
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Ml<ihhludt ^ — A diftfci’ict near Nayiiz, and the road 
p^oing througli it leads to Nayriz. It is in every way 
like to Nayriz and Khayrah [which are of the Istakhr 
Kurah], though Mishkanat belongs by all accounts to the 
Drirribjird Kurah. 

Jibwai/m of AbW AhouidA — This is of the Irahistan 
District, of which indeed it is the Jd'wmah [or chief town. 
Further, though this last district is counted as of 
Arda^ir Khurah, Juwayin] is of the Darabjird Kurah. 
It is of the hot region, and its water conies from under- 
ground channels and from wells. Dates and corn are 
grown here, and Idrhds [muslin] is manufactured. There 
is a castle here, known as Qakah Saminin,^ and the town 
has a mosque for Friday prayers. The people, like all 
the rest of the men of Irahistfin, are a warlike folk, 
being for the most part noted as footpads, thieves, and 
highwaymen. 

The Arjdashxr Khurah District 

This district takes its name of Arda.^ir IQiurah — ** the 
Glory of King Arda^ir ” — from Arda^ir the son of Babak 
[founder of the Sassanian dynasty] ; and he began his 
reign by building the city of Firuzabad, as has been 
already mentioned [in the hivstorical portion of our work]. 
The cities and sub-districts of this Kurah are as follows. 

and its Districts , — In the days of the [older] 
Persian kings, where Shiraz now stands was but [a 
town] css] district with some forts lying in the open 
countryside. After the [Ai’ab invasion and] the establish- 
ment of Islam, the place remained in the same desolate 

Mishkan or Misbkuii is a village lying 8 leagues north of Niriz 
(FNN. 808). See 109, note c, for variants. Muqaddasi (422) 

has Maskanat. 

* So called to distinguish it from the other Ju'svaym lying north-west 
of ghiriLz, The name is now pronounced Juyum (FNN. 182, 186). 

® See below under Castles. 
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state till the rei^'u of [the Oiiuiyyad Caliph] ‘Alxi-al-lVhilik 
[65-86 (685-705)], who appointed Hajjrij ibn Yusuf Ins 
viceroy in these lands. Hajjaj thereupon sent his own 
brother, Muhaunuad ibn Yusuf, to act as his lieutenant 
in Fars, of which he becanie later the permanent i>'ovornor, 
and it was this Muhammad who laid the foundations of 
Shirax. The original extent of Shiraz was ei[iial to 
that of Isfahan, and they even say that Shhfiz was 
a hundred paces the greater [in length] ; l)ut now the 
city all lies in ruins, and except for one or two ([uarters 
all the older part has disappeared. J3ut during the times 
of the Buyid rule [fourth (tenth) century] it had 
come to be so densely populated that there was no room 
within the city for the garrison of [Daylanute] soldiers, 
for which reason 'Adud-ad-Dawlah established a place 
for them outside ghiraz, to which he gave the name of 
Gird Fana Khusrud Here he laid out most excellent 
market streets, of which the rents^ for the shops amounted 
to 16,000 dinars [yearly, about £8,000], which sum was 
paid into his treasury. Tlxe place, however, has now 
so gone to ruin that the area of Gird Fana Khusrii is 
at present merely a ploughed field, which yields a crop 
valued at 260 dinars [yearly]. The actual rent that it 
pays, however, is never more tlian one hundred and odd 
dinars, and the remainder of the site is of but small 
value, the rent being less. The climate of Shiraz is cold 
but temperate, like that of Isfahan, The water comes 

1 Meaning ‘Hhe Township of Fana IQiusru ”, ‘Adud-ad-I)awlah^s 
personal name. The site lies at a short distance to the south-east of 
Shiraz, at a village still known as Shib-i-Bazar-i-'Adud-al-Dawlah, the 
slope or glen of ‘Adud’s Market”; also called Qura-ahAsa61, *Hhe 
Lower Villages ” (FNN. 194). 

2 The word used is tayydrdi^ not found in this .sense in the 
dictionaries. It means literally ‘‘flyings”, that is to say “extra 
revenues”, “ surplus income ”, and is used in the ^%ama4-Qay8^ p. 11*, 
line 10 — a work written in 030 (1232) — with much the same signification. 
See also note by C. Huart in tlie Jouriml Aaiatique^ Sept. -Oct., 1910, 
p. 370, on this word. 
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in part froin the river {iiul in pai‘t is from inuicrground 
eluuniels. The fruit here is most excelleut, and of all 
sorts and kinds. The people of Shirans are a turbulent 
folk and valiant. Tin’s [Fluyid prince] ‘Adiid-ad-Dawlali 
had built himself a paiacti [in the city], with many Hue 
{ijardens ; but Abu Ghanim, the son of 'Amid-ad-Dawlah, 
wlien he took u[> his abode in the castle of Pahaii-Diz,^ 
laid the ])alac(‘ in ruins, carryinj;’' oti‘ the woodwork and 
the iron, which lie made iise of for the needs of the now 
castle [of Pahau-Diz]. In early days Shiraz had no 
town wall, but at the time when the present [Saljuq] 
dynasty was coinini^ to power Bakfilijar [the Buyid prince] 
caused stones to be cut, and with them built a strong 
wall that went all round and about the city. Of this 
wall the remains may still bo seen. Then, again, during 
the latter days of the Buyid dynasty,' when there was 
continual fighting between Qavurd [brother of Alp Arslto] 
and Fadliiyah [the Shabaukarah chief], Shiraz was 
raided again and again, whereby all its lands were given 
to ruin, and so remained till the coming of the good 
times when [the Atabog] Rukn-ad-Dawlah [IGiumartagm] 


^ Pahaii-Diz, fcho Broad Forb,” according to the Fdrs 2^amali Ndsiri^ 
crowns a pointed hill ells in height, half a league to the east of 
Shlifiz. The remains of brickwork may still he seen, and there is a well- 
shaft, nearly 4 ells across, cut in the rock, and going down to water 
at the hill base. The Sassaniaii king Shlruyah is said to have imprisoned 
seventeen of his brothers here, for thi.s castle existed before the days 
of Islam ; and Yaz<lajird, the last of the Sassanians, kept some of his 
regalia here, and this treasure was found later by Adud-ad-Bawlah 
{FNN. It is further stated in FNN. that the castle, which after- 

wards fell to complete ruin, had been in 327 (939) restored by the Buyid 
prince Tmad-ad-Bawlah, that is to say, the uncle of ‘Adud, but this is 
probably a mistake, Tmad being put for ‘Amid above-mentioned. Who 
this ‘Amid-ad"Dawlah (father of Abfi Ghanim) was is not very clear. 
Abu Ghanim is not to be found in Ibn-al-Athir, who, however, mentions 
two people of the name of ‘Amid-ad-l>awlah : one (x, 23), also called 
‘Amid-al-Mulk, was tlie son of Fakhr-ad-Bawlah ibn Juhayr, the 
Wazir of the Caliph Mustajjhir in 488 (1095) ; the other (xi, 260), called 
Abu Sa*d ibn Muhammad, was Wazir to JalEl-ad-Bawlah, the Buyid, 
aleout the year 420 (1029). 



38 


IBN-AL-BALKHt 


was appointed governor, who knew how to restore iiuittors 
to order, giving peace to the country, so tlh‘)t [lumses 
were rebuilt] and the lands were again brought under 
cultivation. Later on, however, during a single yeai*, 
the city was twice stormed during the troubles of suc- 
cessive Shabtokarah insurrections, and then again it was 
ravaged by the Turks and the Turkomans, who carried 
oif all that they could lay hands on, exacting a poll-tax 
also on every man of the inhabitants, so that they were 
absolutely brought to beggary. But there is hope now 
that b37' the power of the present [Saljuq] government — 
which may Allah perpetuate! — security will be permanently 
re-established, for Shiraz, indeed, is a city that is without 
equal when its population live in peace. The Friday 
mosque in Shiraz is a noble building, and then there 
is the Hospital [blmarista'ti] of *Adud-ad-Dawlah, though 
this is now fallen into disrepair. Again, there is the 
Library, which is very excellent. That portion of the 
city which is still inhalhted stands under the protection 
and in the oversight of the family of the Chief Justice 
of Fars,^ for lie is of untiring effort to relieve the wants 
of the poor and needy of the city. 

Kavar } — A small town, most pleasant to live in, liaving 
many dependent districts, where there are extensive 
orchards. Fruit here [is so abundant that it fetches] no 
price, though all the fruit grown here is of excellent 
condition. Especially so is the pomegranate, which is the 
equal of that which comes from Tihran, and there are good 
quinces, also almonds in abundance. Hence most of the 
provisions consumed in Shiraz and its district are brouglit 
thither from here. Further, thej^ grow much corn, also 
both Idrbas [muslin] and reed matting are made here. 
The climate is cold hut temperate. They get their water 
from the River Thakan, and near by are excellent hunting- 
grounds. There is a mosque for the Friday prayers in 
^ See Introduction, p. 14. FNH. 261. 
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this town : hut the people arc a roiio-U i‘olk and veiy 
thick-witted. 

Kh((h}‘.^ — This is a small town, sounnvliat larger than 
Kavar. Its climate is temperate and bracing; indeed, in 
all those parts nowlierc is tlie air pleasanter. The water 
is very digestive, and as in ihii case at Pasa every Emit of 
both th(‘. liot and tlie cold region grows here. Thus tlui 
orange and the perrumed melon [called 
Itnnon, and divtwse aromatics arc all found abundantly, 
also corn-lands. There was here a vtiiy strongly fortified 
castle, but tlie Atabeg [Chauli] has laid it in ruins. Within 
the town there is a mos(|ue for the Friday prayer. The 
people liere are cleverer than those of Kavar. There 
are hunting-grounds near by, lioth in the hills and in 
the plain. 

KkunaAjfqChn?‘ — A large village lying at the liead of 
the road going down into Flruzjxbad. The Persians pro- 
nounce the name Khunrifga.n, and the road from here to 
Firfimbad is an extremely bad one, across passes and by 
steep mountains wliere [tlie lumd must ever] be on the 
bridle. The road was also a fearful one by i*eason of 
being beset by footpads. Tlie climate of Wmnayfqrin is 
cold but temperate. The River Burazah, which is the 
stream that floWwS past Firuzalxid, I'ises near by. The 
people of Khuuayfqan have the evil cliaracter of all 
mountaineers, but at the present time under the sovereign 
[government of the Saljuqs] the roads, here as everywhere 
else, arc now safe, and no one dare make any disorder. 

BrvMcdnatJ — A district that lies entirely in the hot 
region, where there are plantations of date-palms. Its 

b Now called Khafr (FNN. 196). 

^ Now spelt Hanifqau, with the lesser h (FNN. 198), 

® The text of latekhrl (p. 105) in error gives this name as Ttlshkanat. 
The town of Btishgan is the present capital of tho Buluk District, in old 
times doubtless called tlie Ba^^kiinat ; and Shanana of our text is the 
modern Sana in the Da^ti District, lying 4 leagues to the north-west 
of ghambah (FNN. 21*2--1S), Sec also below in the Itinerary. 
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lands are tho cauipiiig-o-rouncls o£ tlio Mas'ildi fcrilx^ of tlic^ 
Shabankamlid Tliere is no city here, but Bushkan and 
Shananan [or Saiiana] are both of the Bushkanat District. 

Mwhti [m' Muhrul'l, Hamjdn, and Kabrln!^ — These are 
all districts of tlie hot region, lying* adjacent to ilie sea, on 
tho coast of Irahistan. The climate here is hot and the 
water unwholesome ; but there are many palui-groves, 
tliough nowhere here is there a town of sufficient siiise to 
possess a mosque for the Friday prayer. 

Kdr^m, Qh\ and Ab:zar,^ — Karziu is a fine town of no 
great size, but now in ruins bj" reason of the disordesrs [of 
the last Buyid days]. Qir and Abzar are two small towns 
belonging to Karzin. They are all of tho hot region, and 
they take their Avator from the Tluikan River; also there 
are many groves of the date-palm. In Krirzin there is 
a strong castle, and to supply it with water they have 
constructed a syphon tube [ctb-duzdl] wliich goes down 
from the castle to the bed of the Idiakan River. The 
[townships of] Harm and Kariy to ^ are of the dependenciovS 
of Ktozin. 

^ See Introduction, p. 12. 

- It i« a question whether, from the PerwSiau text, three places or t’vvo 
are here mentioned. The names are not now to be found on the map, 
but the last name in the list jnay he identified with the modern (rabrl, 
lying 17 leagues to the north-west ‘ of fhllah Dar (PNN. 200). Istakhri 
(p. 105, where many variants are noted) gives them as three separate 
places, none of which were large enough to possess a mosque for the 
Friday prayers. Muhu he gives under the form of Hamand or Hamid. 
Hamjan appears as Hajman or Hamhan. Kabrin or Kirin may be Kimn 
or Kir23n, the equivalent of Kharzin, Mhich lay one march distant from 
the well-known city of Karzin (and was not to be confounded therewith). 
Cf. I.H. 204, Muq. 456. 

^ All three famous in the times of the Arab geographers. Karzin is 
now merely a village, Qir is a township, and Ahzar town was probably 
ab Nim Dih, the capital of the Afzar District, half a league east of Ab 
Garm (FKK. 179, 245, 246). 

^ The towns of Harm and Kariyan lie 7 and 64 leagues respectively to 
the north-w^est of Bid Sfeahr (FNH. 182). Haram or Harm is probably 
identical with the stage which Muqaddasi calls Hurmuz, lying one march 
from Karzin, I^taWn-i, who also mentions this Hurmuz, says it had no 
Friday mosque, being bub a small place (1st. 105, Muq. 456). 
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TnH'intj} '^rhis ()[‘ oUl was a lownsliip ol' considerable 
sizi‘. and it was settled by a jx^pulaiiou ol* Arabs, tor it 
lay in tli(‘ hottest and most desert part ol* tlui hot re o- ion. 
But at t]u‘ ])rt‘S(ml day it lies in ruins, and of these Arab 
folk who })(M)pled ic in fornun* times hardly any venuiin. 
[After the disapp(N‘irance of tla^se early inhabitants], how- 
ever, 'Adud-ad-Dawlah, had hrouoht hither a tribe of 
vSyrian Arabs, s(dtlini>;* tluan here, and at the present time 
such Arabs as an^ still found henj are the descendants of 
this tri])e. Thert‘ are no rnnnine- streams [in TawwaJ], but 
thenj is a mostpu' for the Friday prayers. 

J/ubui/Wd. —This is a desert re< 4 ‘iou measurint,^ ^lOkaii^iies 
in Imio’th by the ]il<(^ across, where there are many villa^ijjes 
and districts lik(^ those found throuehout Iifilustan. This 
district lii^s aJon^i*- th(‘ s('a-coast, and its crops are so fertile 
tliat omi mann-Wiuoiht of s(H‘d-corn produces a thousand- 
fold harvest. llnuHi is, ljo\v(‘ver, no ground-water for 
irrigation, and they depend on the rains alone for theii" 
supply. The i)eoj)le have their drinking-water from the 
tanks which they have made. All along this coast-region 
tlio rains shoidd como in the beginning of winter, in the 
montlis of Azar-ilah and Di-Mah [corresponding with 
November and December], and then tliey get for tliat year 
a magniheent crop, gaining iimch wealth. If, however, in 
those two afot‘(isaid mouths no rain falls — even though it 
may come later, and in abundance during a subsequent 
month — then they get no good crops and the harvest is 
wanting. 

8'traJ"'^ mid its Ifevjhhourhood. — SiraC in old times was 
a great city, very populous and full of merchandise, being 

^ Tawwaj, ofton mentioned by the Arab geographers, has left its name 
to the modern district of tlm coiist-landH near the mouth of the ShilpOr 
Iliver, The site of the town is probably to be identified with the present 
Dih Kuhnali (Old Village), the chief town of the (modern) Sbabanktoh 
sub-district of the BashfcistTui District (FNN. 185, ‘209). 

« FNN. 213. 

® The ruins of Siraf exist at Bandar Tahiri (FNN. 224). 
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the port of call for ca7*a\’aiis ^ and slnps. Thus in ilie 
days of the [Abbasid] Caliplrs it was a g'roat oinporiuin, 
for here iniglit be found stores of ‘attai* [of ruses] and 
aromatics sucli as camplior, aloes, sandal-wood, and tlie 
like. [For its merchants] ininienso sums of niomw wore 
to be fifained here, and so matters continued till tlie last 
days of the Buyid supremacy. Tlien, howov(n\ the 
ancestors of the present Amir Kay.^ attained to power, 
and they got into their possession the Island of Qays ^ 
with the other neighbouring islands, wliereby the revenue 
tliat had formerly been taken by Siraf was cut off and 
fell into the hands of tlie Amir Kayf^. Furtlun*, tlic 
Atabeg Rukn-ad-Dawlali Khumartagin [when he had first 
been appointed governor of Fans] lacked power and states- 
manship to provide a remedy for this state of affairs. 
None the less he did truly on one or two occasions 
proceed to Siraf with a view of building ships of war tliat 
should invade the Island of Qays and the other ivsles, but 
each time that he did so the Amir Kaysh sent presents 
to him and gave bribes to those persons wlio were about 
him, so that they dissuaded him from accomplishing 
his project. Next it came to pass that a certain one 
of the Khtos [of Qays Island] named Abu-l-Qasim 
succeeded finally in getting possession of Siraf also, and 
then every year or two [lO^nmartagin] would dispatch 
an army thither witli great effort [to make him evacuate 
Siraf], but he could accomplish nothing against him. 
Thus, therefore, as matters now stood, no merchant would 
bring his ship into the port of Siraf to refit, nor fox- 
shelter would any anchor there on the voyage to Kirman 
from Mahruban or Dawraq or Basrah, wherefore no goods 

^ The phrase is ma^ra^ hurlhd %oa ha^tlhd^ and for hurl^ a word 
not found in the dictionaries, Hafi? Abru has, in the corresponding 
passage, JcdrvdnM. The ordinary use of hUriyCt or huriyah is for 
“ matting 

^ It is to be noted that here and elsewhere it would seem that Kaysh 
was the family name of the Amir of Qays Island. 
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but leatherware and pots,^ and things tliat the people o£ 
Fars alone had need of, now passed by the road of Siraf, 
and thus the town fell to complete ruin. Tlicre is still 
here, however, a mosque for the Friday prayer, and there 
are many dependencies and outlying lands. The climate 
is excessively hot, and there is no water, except for one or 
two springs, wherefore they have always to depend on 
collecting the rainwater [in tanks] for drinking piiiq^oses. 

RiCDtni [or Zamm] Zcuun, Dildlnn, (vnd Davixin ? — 
These are three districts of Ardashir l^urah, all lying in 
the hot region, hut with some parts within the hill 
country, where the climate is temperate, corn being 
grown here. These districts come between Kazirun and 
Nawbanjan. 

Flvamhdd !^ — This city was called Jiir in ancient days, 
and the celebrated Juri roses came from liere. In the 
times of the Kayani kings of old this was a mighty city 
with strong fortifications. Thcii when [Alexander the 

^ The text hnsjurni wa zarafah^ and Ilafi? Abru, in the corresponding 
passage, has jurin-i-zarclfaJi, “the crimes of giraffes.” For this it is 
proposed to read charm, “leather,” and znrdfah as plural of zarf, 
“ a pot or vessel.” But the reading must })e faulty, and the translation 
is very unoertain. 

2 For Ramm or Zamm see Introduction, p. 13. Badhin and Davvan are 
mentioned by Istakhri, p. 112. Bavan is still the name of a village lying 

leagues to the north of Kazirun, but neither Badhin nor Ramm 
Zavan occurs on the map ; and as regards the latter place there is some 
confusion in the spelling of the name. Its position is given in the 
Itinerary as lying half-way between (rhiindijun and Tawwaj, being 
6 leagues distant from either place (and for the position of these two 
towns see below in the Itinerary). The name there is spelt Rawa-adh- 
Bhxwan, which is varied to Ramm-adh-Bhiwan in the list of the Kurdish 
Ramms (see Introduction, p. 13). Both these spellings, however, appear 
to be the Arabic form of the Persian Ramm Zavan (or Ravan possibly) 
given as a district and again below among the Castles. In the 
Arabic authorities there is much variety in the spelling by a shifting 
of the diacritical points. Istakhri (98, 114, 145) mentions it as the 
Kurdish Ramm of which Al-Husayn ibn §alih was chief, and spells 
the name variously Rawa-adh-Bhxwan and Ramm-ad-Bxwan. Again, 
Yaqut (ii, 821) gives it under the heading Ramm-az-Zxzan. 

^ The ruins are now known as KUshk, “ the Kiosk” ; the older name 
Jur still lingering (FNN. 241). 
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Great] he of the Two Hoi-iih invaded Ffirs, at tirst, however 
much ho tried, he could not .succeed hi takinp^ this city. 
But tliere is near liere a .stream called the Burazah River, 
which ilow.s at a liigh level, going- by tlie mouiitaiu-slope.s. 
This river Alexandci* turned from ifc.s course, tlirowing it 
against tlie city [walls], and he set his army round and 
about until at length they obtained posse.ssioii. Now the 
city of FiruzabM stands in tlie midst of many gorge.s, and 
all around and about its circuit there are mountains, tor the 
which cause all the roads that lead thither have to traverse 
tlie summits of divers passes. The [diverted] i-iver there- 
fore soon afterwards laid the city completely under water, 
for the gorges filled and became as a lake, seeing that the 
water could find no outlet. In tliis condition Firuzabad 
remained for many long years, the waters continually 
rising^ until Arda^ir the [founder of the Sassanian 
dynasty] came to the throne and began the conque.st of 
the [eastern] world. And when he reached Firuzaliad, he 
assembled together many engineers and sage persons in 
order to contrive a means of clearing away those waters. 
Now there was a great master among his engineers, whose 
name was Burazah.^ With skill he contrived to bore [the 
beginning of] a tunnel to carry off the waters ; but first 
he set in the mountain side iron posts, eacli one like 
a column for size, attaching thereto huge and stoong 
chains, and these posts were very firmly planted. Tlien 
he continued his tunnel through tlie flank of the mountain, 
he himself labouring with the workmen, until but a little 
part remained before the boring would get through. King 
Ardashir now was brought to be present, and Burazah the 
master engineer spoke, saying : “ When I shall liave 
pierced this tunnel tlirough, the water will rush out with 
force, which would carry me away and also [carry away 
to destruction] those who are working at the boring with 
me. Therefore [for our safety] I have caused this great 
^ The name is clearly written in the MS. with all the vowels marked. 
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loat horn Hack to ho inadi^. ’ In this JBuifizah and Ins many 
Avorkuion now took their place, and it was firmly fastened 
to the great chains [above d<‘scribed], a great number of 
men iHiing appointed to haul back with all their might on 
the chains as soon as the tunnel should come to be bored 
through. These therefore, in companies, sat down to the 
task. Then tlu^ portion that remained unbored of the 
tunnel was finally carried through. And the water now 
began to get power, drawing after it the sack in which 
the engineer Burazah and his company of workmen were 
sitting, and however much from above the people strained 
all their strength, it was of no avail, for the stream at last 
became so strong that it burst the chains asunder, 
[whereby Burazah and all his men perished] ; and the 
remains of those chains are still to be seen on the 
mountain side. When therefore after this fashion 
the waters liad been drawn ott‘ [King Aidashir] laid the 
foundations of Firuzabad as the city now exists; and its 
ground-plan is circular, even as though drawn with 
compasses. In the middle of the city, even as it were 
the centre point of the circle, they laid out and built 
a platform to which the name of Iran Girdah [or Ay vto 
Girdah, “the circular halb’] was given, and this the Arabs 
call Tirbal [“ the Tower On the summit of the platform 
pavilions ^ were built, and in their midst a mighty dome, 
which was called Gunbad [Kirman or Girman]. The four 
walls below tliis dome, xxp to the spring of the cupola, 
measured in height 76 ells, and these walls were built of 
blocks of vStone. The cupola rising above this was built of 
kiln-burnt bricks. Water was brought hither from the 
top of a mountain, 1 league distant, and carried to the 
height [in tubes to make] a fountain. They dug also two 
tanks, one called BUm Fw, “ the Old Owl,” the other Bwrb 
Javan, “the Young Owl,^' and over each of these tanks 

^ The word used is s&yaM, ‘^sbxides, shadows,” i.e. “shady places”, 
in this sense not found in the dictionaries. 
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they built a fire-temple. The city [of Firuzabad] is most 
pleasant to live in and a place to see; also limiting 
grounds abound near by ; the climate is temperate, 
bracing, and very agreeable. Luscious fruit in plenty 
and of all kinds is found here ; also digestible water is 
abundant, for there are many running streams. They 
have built here too a mosque for the Friday prayers, also 
a fine hospital ; and Sahib 'Adil ^ [the Wazir of the last 
Buyid prince] founded a very good Library here, tlie equal 
of which will be met with in no other place. The castle 
of Saharah stands in the neighbourhood of Fii*uzabad. 
The people of this city are a clever folk, accustomed to 
business and given to good works. 

Simhdn and Hlrah? — Simkto is a small town but most 
pleasant, and the wonder of the world, for this reason, that 
through its midst runs a river, spanned by a bridge, and 
in the one half of the city which stands on the hillside 
along this bank of the stream tlie climate is of the cold 
region. In this quarter there are only vineyards, producing 
such abundance of grapes that these fetch no price, so 
they [dry and] press them for the most part, making 
a condiment ^ thereof, while some being kept are left 
till a syrup is formed, which after boiling down, 
coagulates into a block that becomes hard as stone. 
These blocks [of grape-raisins] are made very large, and 
before one can eat of them they have to be soaked in 
two or three times their weight of water. Further, 
they are sold at a very cheap rate. And as to the 
quarter of the city which lies on the other side of the 
river, this is entirely of the hot region, where the 

^ See Introduction, p, 8. 

^ §imkan is now the name of the district of which the chief city, 
doubtless older Simkan, is called Dizah. Hirak, or Habrak (for the 
reading is uncertain), is no longer to be found on the map. According 
to the Itinerary it stood half-way between §imkan (Dizah) and Karzin 
(FNK. 225). 

® The terms used are ^aslr, squeezed” or ‘‘expressed ”, and ‘alldqah, 
“ hung up,” that is, “ cured,” “ preserve.” 
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clato-palni grows, also oranges, lemons, and the like. 
Hirak is a large village, where tliero is a mucli venerated 
shrine [rihdt]. In Winkan there is a moscpie for the 
Friday prayer ; the people here are [warlike, always] 
carrying arms. 

— A small town of the liot region, where 
fruits of all kinds grow, especially most excellent grapes. 
There are running streams, and the climate is more 
temperate than in the other towns of the hot region. 
There is liere a mosque for the Friday prayers. 

Halizlr? — A district that lies entirely in the hot region, 
where the date-palm grows. There is no city here, and 
this district lies adjacent to Irahistan. Its people always 
go armed. 

Sarol^tCin and Kriban^Cin? — These are two towns that 
lie between Shiraz and Pasa. Their climate is like that of 
Shiraz. There are running streams and some few gardens, 
producing grapes and other fruits of the cold region. The 
hunting-grounds here are famous, especially the mountain 
i^egion of Kubanjto. Near here is the Salt Lake 
[Namakistto],'^ where no fish or creature can exist for 
its saltness. Each town has a mosque for the Friday 
prayers, and the people here carry arms, being overbearing 
in their ways. 

The 8%f \oT Goast] Districts , — These districts lie along 
the seashore. They are all of the hot region, and for the 

^ There is a Maymaud to the east of Eiruzabad (see FKN. 305). But 
possibly the chief town of the Naband District is intended, lying on the 
coast to the east of Siraf, as mentioned by I^tokhri (p. 104). This is no 
longer to he found on the map. 

2 The’ MS. is clear, but there is doubt as to the reading. Istakhrl 
(pp. 105 and 136) apparently mentions the same place under the spelling 
Jibrin. It is wanting on the map. 

* Sarvistan exists and Kubanjan is presumably equivalent to the 
modern Kuhinjan (FNJSf. 221, 223). Yaqtit (iv, 316) gives Kabanjan as 
‘‘a village of the Shiraz (District)”. Probably it is identical with 
al-tJsbanjan, which' I^takhid (p. 136) mentions, coupling it with 
Sarvistan. 

^ ITot marked on the map. 
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most part the inhabitants arc Arabs. The climate here 
is extremely uiilicaltliy. The l)est-kno\vn of tliese coast 
districts are the two called respectively the Sif of the 
People of Abu Zuhayr and the ‘Umarah Sif.^ In neither 
district is there any town with a Friday mosque, and 
nothing is grown here but dates. 

Laghir and Kaharjdn ? — These are districts lying near 
Karzin. They are of the hot region, and the climate is 
unhealtliy. Dates are grown here. The people ai*e all 
highwaymen, and in neither district is thoi-e nny town 
with a mosque for the Friday prayer. 

Kiordn and IrCiliistan ? — Both the Irfiliistan District 
and Kuran lie in the desert country, and Kuran is counted 
as of Siraf. Its climate is so extremely torrid that only 
men who are native-born can stay here by reason of this 
excessive heat during the summer. There are no running 
streams nor underground channels. Their corn-lands lack 
irrigation entirely, and no fruit is grown here excepting 
only dates. Further, in their plantations the date-palms 
do not stand on the level ground, for by reason of the lack 
of water, and that these may not perish from the drouglit, 
they dig in the soil a groat trench, as deep down as the 
date-palm is high, and the palm-trees are planted in the 
bottom of this trench, so that only their very tops appear 
above the ground-level. Then during the winter these 
trenches are filled by the rains with water, [which sinks in], 
and so all the year round the palms get moisture. Tim dates 

^ From the accounts of the Arab geographers the Abu Zuhayr Coast 
lay near Siraf, while the ‘Umarah Coast was opposite the Island of Qays. 
Neither name now is found on the map. 

® The town of La^ir exists near the bend of the Thakan River, 
6 leagues north-west of Khunj (FNN. 198). Kaharjan is no longer to 
be found, but I^taWirl mentions it as upon the ^akan River (which he 
calls the Shadkan), Kaharjan coming below Naband and above Basht 
Dastaqan on the sea-coast (Ist. 100, IH. 191). 

® Neither Kuriln nor the Irahistan Distnet is to be found on the 
present map. Kuran, however, is given in the Itineraries as situated 
8 leagues from Laghir and four days march from Siraf. 
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aro of rare excellence. Hence it ls a saying '' Where is it 
that the date-pahns grow in a pit?” and tlie answer is 
In Irilhistrin ", In this country near every village there 
stands out in the desert a fort, for all the people here are 
footpads, and ev<‘.ryone carries arms seeing that each man 
seeks to rob his neighbour and to shed his blood. When 
ji man here is about to go out as highwayman he will take 
tlireshed corn, with some dry bread crumbled, in a wallet, 
and in a night and a day will cover 20 leagues of the 
road, and so accomplish his villainy. Further, the people 
here are alwiiys in revolt against the Government, since 
no army can stay in these parts for more than the three 
montlis of tlie springtime, for they cannot hold out the 
winter here by reason of the rains, with the consequent 
lack of fodder [for their beasts], nor during the summer 
by reason of tlie heat. Nevertheless, in the days of 
the Buyid supremacy they were brouglit under subjection, 
and for a time forced to obey authority ; and during the 
reign of 'Adud-ad-Dawlah 10,000 of their men served in his 
army as soldiers. Their cliief at this time was one of the 
name of llabid Then after the days of ‘Adud-ad-Dawlah 
they again revolted, and none of them could be got to pay 
any tribute until recently, indeed, when the Atabeg Chauli 
by force of arms has become master in their territories. 

Najwcmi and — Najiram is a small town and 

Hurashi a village, both being of the dependencies of Siraf, 
and lying in the very hot region. 

Huzio and Btwiyah.^ — These, with some other districts, 

^ The Paris MS. gives the name as Jabi j the corresponding passage in 
Hafi? Abru has Jaiii j he is apparently not mentioned by Ibn-abAthir. 

Spelt HUshi for the second time, and IQiarashl in the Paris MS, 
It is not mentioned by the Arab geographers. Najiram, according to 
Istakhri (p. 34), lay to the north of Six'af, Neither names now occur on 
the map, but Najiram is probably identical with the present harbour of 
Bandar Dayyur in the Ba^ti District (FNN. 217). 

Huzh is probably the modern Chiru, in the §hib Kuh sub-district of 
Laristan, lying 10 leagues west of Charuk, In Ijjtakhrl (p. 163) the 
name occurs variously as SirU, Surh, or ShahrO, SS^viyah may be 
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are of the coast-lands tliat belong to the Island of Qays, 
being under the rule of the Amir Kay^, They all lie 
adjacent to the hot region of the Kirman province. 

The islands that belong to this district of Ardaahir 
Khurah are these : the Island of Lar, the Island of 
Afzunah, and the Island of Qays; and the Island of Qays 
is the chief among them all. The description of these and 
of the other islands [of the Persian Gulf] will be given in 
the chapter which the author has written describing the seas, 
and which will be found on a later page, wherefore there 
is no need to detail them liere. [It is, however, wanting.] 

The Shapub Khurah District 

This district took its name from Shapur, son of King 
Ardashir founder [of the Sassanian dynasty] ; and the 
central city of the district is Bishavbiir; this with the 
other towns and sub-districts being as follows. 

Bi^dvHr } — The Arabs wrote the name Bishabur, it 
having originally been Bi-Shabur. and then to lighten 
the pronunciation the Bl was dropped, so that finally it 
has come now to be called Shapur. In the most ancient 
days a city was founded here by King TahmuraUi, at 
a time when there was no other city in all Pars excepting 
only IstaWir, and the name [of Shapur town] was then 
called Din Dila, When Alexander the Great appeared in 
Pars, he laid this town in ruins, so that nought remained 
standing thereof. Then when the kingdom had come to 
the hands of Shapur he for the second time founded it, 
and brought all its buildings to completion, giving to the 
new city his own name. Indeed, to every city that King 
Shapur founded, he gave the same his own name, that 
his memory might thus be kept in mind ; and this was 

a clerical error, for which we should read TtivUnah, the uame of a village 
lying I league to the westward of Chtlruk (ENH. 289). 

^ Modern ShapUr (FNN. 247). Written variously in the MS. 
^l‘Stavbur and in the Paris copy Bi-Sfeaptir, and in error NlshapUr with 
other variants. The name originally was Bih-Shapur, “ the Good Thing 
of King Sapor.’’ 
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the city of Bi.^apur. The climate here is that of the hot 
region ; and by reason that on the north side it is shut in 
[by hills] the town is unhealtliy and damp. The water 
supply is from a great stream that is called the Bishaphr 
River. It is a very large river, but seeing that there are 
here many rice-fields, its water is noxious and unwhole- 
some. Til ere are, however, in this district so many 
orchards of fruit-hearing trees of all kinds, such as date- 
palms, orange, shaddock, and lemon-trees, that fruit here 
fetclies no price ; and those who pass by the road even fail 
to pluck it. There are also aromatic flowers in great 
abundance, such as water-lilies, the narcissus, violets, 
and jasmine; further, they produce much silk here, for 
mulberry-trees grow luxuriantly. Then honey and wax 
are cheap, both in this city and in Kazirun. Of late years 
Bi-Sbripfir lias fallen much to ruin thi’ough the tyranny of 
Abu Sa'd.^ Now, liowever, since the establishment of the 
present Saljuq government its buildings are all being 
restored. It has a mosque for the Friday prayers, and the 
people are intelligent. 

Jimili ? — Called in Persian Girrah. It is a small town, 
having a warm climate. Its water is from a stream that 
is known as the Girrah River, and this takes its rise in 
the Masarani District. ‘ This town produces notliing but 
rice — wliich pays the land-tax^ — dates, and corn. The 
people for the most part go armed. There is a mosque 
here for the Friday prayers. The district called Mur-i- 
Jirrah^ is of tliis neighbourhood. 

^ Of the §habankarah ; see Introduction, p. 1:2. 

2 The district of Jirrah exists, and the town of that name is probably 
to be identified with the modern Ishfayiqan (FNNT. 185). For the 
Masarani District see below iu the Itineraries. 

^ The MS. is without diacritical points, and in ritzz-i’Jcharcijt the first 
word may, instead of ruzzj ‘^rice,” be read as zar, “gold^* (i.e. money), 
or raz, ** grapes.” The translation is uncertain. 

* Mar of Jirrah no longer exists, but leagues to the north of 
KazirUn there is the village of Mardak, which may have a connexion 
with the name (FKN. 255). , 
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QhioncUjdii} — Tliis is known as Dasht Bfivi in Porsian. 
It is a small town of the hot reo-ion, and its water is from 
a sinole brackish well, thei*o beino- no otlier source in the 
place. No corn is otowu here. There is a nK)S(|ue in tlio 
town for the Friday prayer, and inany pious men were 
natives of this place. There are now many shoemakers 
and weavers living here. 

KliUld and Knindidj? — Two small towns lying in the 
hill countiy of the very liot region. Innumei‘able date- 
palms grow here, but no other fruit-trees. There are some 
running streams, but the water of these is warm and not 
wholesome to drink. The corn crops here sometimes fail 
entirely, but at other times are abundant.'*^ The people of 
the place carry arms, and for the most part they are robbers, 

Anhiirdn and BdM QfUd,^ — These places lie contiguous 
to Nawbanjan. Anburto is a small town, of which 
a number of pious folk are natives. The climate is 
temperate, and there are many running streams. Basht 
Quta is a district lying in the cold region of the mountain 
lands. 

Junhad MallaghCm.^ — This is a small town whicli 
stands in its own district. The climate is hot, and there 
are many running streams. Fruit is grown, also aromatic 
plants. There is a castle here, among other neighbouring 
castles that are well fortified and celebrated. The air in 
this castle is so cool that [stores of] wheat can bo kept 
here without damage, and they have made good cisterns 

^ No town of Ghundijan now exists, but from its position as given in 
the Itinerary modern Jamilah probably occupies its site (FNN. 195). 

- FNN. 195. 

^ Ba/iHf ** lacking,” and hdryCd)^ with the sense, not given in the 
dictionaries, of “ abundant These words occur again below. 

^ Basht is now the chief town of the Bavi sub-district in Kxih Giluyah 
(FNN. 271). This probably marks the site of Anburan, mentioned also 
by I^ta^ri (p. 110), but the names Anburan and Qii^are now unknown, 
and the Arab geographers make no mention of Basht Qu^. 

® The modern Du Gunbad5,n (Two*- Domes), lying 8 leagues west of 
modern Basjit. 
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for water. I'hcre is a iuos<iiic for tlic Friday prayer in 
tlie town. 

Tlr M'urddn and Jai/lkdn} — These are two districts 
wherein are many laro'o villao’es luit no town. Of villages 
there arc Khar ra rah, Oudinfin, and Dih Gawz [Nut Village], 
All these districts lie among broken rocky ground, with 
stony ascents and descents like those in the lOiarraqan 
[District in Persian Tifuj], though hero the country is 
rougher and the roads steeper. The climate is of the cold 
region and good. On all sides there are orchards, witli fruit 
of every kind ; more especially groves of nut-trees, and 
in such numl^crs as to be beyond count, luits being carried 
into Shiraz and the suiTouuding districts from here. 
Honey, too, is abmidant. Now all the hills here, with 
their ascents and descents, arc everywhere sown for corn 
crops. Some, where the hillside is steep, lack for water, 
but the valleys are well irrigated, for there are numerous 
running brooks. The village of Kharrarah [wliicli means 
“ humming ”] is so named because near by this village 
a stream falls into a deep gorge, where it makes a great 
noise [as of humming], which in the Arabic tongue is 
called Khcmr-al-AId the Humming of the Water ”]. 
Abix Nasr, tlie father of Ba Jiil,- and who left so many 
descendants, came originally from Tiv Murdan. All the 
people of this district go armed, and for the most part 
they are bandits and higliwaymen by night Further, 
there are excellent hunting-grounds here. 

Sardvi and Bd^rang.^ — These are two districts lying 

^ Tir Murdan exists, and Juyikan, which lataldiri writes Juyikhau 
(p. 110), is modern Chawgan, lying 4 leagues east of I'ahliyan (FNK. 
303, 304), lOiaiTarah (position given in the Itineraries), Bodman, and 
Bih Gawz (Nut Village) are not to be found on the modern maps, for this 
Bfidman cannot be the present village of that name lying 1 league 
south-east of §hiraz. 

The reading of the name is uncertain, and this Abu Na^r is not 
mentioned in Ibn-al-Atliir. 

® The modern district is called ChtirUm, of which the chief town is 
called Tall-Gird, “Round Hill,” lying 10 leagues north-east of 
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between Zir [or Ziz] and Suuiayram. Tlie climate is tluit 
of the cold region, for the districts stand high in the hill 
country, with torrents of water and many running streams. 
From year s end to years end snow is never long absent 
from the mountains here, and there are many good hunting- 
grounds. The source of the Shirin Eiver is in the Bazrang 
District. The chief town of this region is Sarani. Most 
of the men here are muleteers. 

SlmtaliM } — This is a district of the very cold region 
lying near Saram and Bazrang. There are many running 
streams here. 

Kkxdlar? — A large village where they quarry the 
millstones which are used throughout tlie greater part 
of the province of Fars, for the stone here is of excellent 
quality. The curious part is that in all Fars they grind 
their corn with millstones from this village, but wlien the 
people thereof have to grind their own corn they go to 
some other village to do so, for in their own place there is 
no stream [to turn a mill], and the springs even are very 
scanty in their water supply, on which the people have to 
depend for drinking. Except for these millstones the 
place produces nothing ; there is neitlier corn nor fruit 
grown here, and they look to the quarrying of these 
stones for their means of living, whereby too they are 
enabled to pay taxes to the Treasury to the amount of 
700 dinars yearly. 

JOixoondyijdn and Dili — These are two districts, 

Bihbahan. The name of Bazrang, frequently mentioned by the Arab 
geograj^hers, has disappeared from the map, as also is M^'anting the town 
of 2lr, -which Muqaddasi (p. 389) writes ZTz. Sumayram, now called 
Samiram, lies 4 leagues to the south-west of Isfadran (JPJSTjNT. 220, 273). 

^ Spelling most uncertain, and apparently no longer to be found on 
the map. Variants may be read Simbakht, Sallmsat, Salim nahast, etc.; 
and it is probably the place given in Istal^ri (p. U3) as As-Saljan (with 
many variants). 

® KJbullar lies 9 leagues north-west of Shiraz and 5 leagues beyond 
Ouyum (Juwaym) (FNN. 191). 

® 0ih, ‘All, now more generally called Dali, lies 4i leagues south-east 
of Ardakan. The name of l^umayysu, mentioned by LstaHml (p. Ill) 
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and [Dill ‘Ali] the chief town has a mosque for the Friday 
prayers. The climate is cold, and there are many walnut 
and pomegranate trees here, also much honey and wax 
comes from those districts, which lie in the neighbour! lood 
of Tir Mui-dan and near by Bayda. The people generally 
go armed ) they are for the most pai’t muleteers. In the 
neighbourhood are excellent hunting-grounds. 

Kdzirrm and ili^ DiMrid . — Tlie original seat of Kazii-un 
was at [the three villages called] Nawdar, Darist, and 
Rahban, and the city was first founded by TahmCiraDi. 
King Shapiir, in later times, built greatly liere, making of 
Kazirun an outlying part of Bishilbilr. Tlie climate is hot, 
like that indeed of Bishavur, and all the water they drink 
has to be taken from wells, for there are no running 
streams, only the three underground water-channels [of 
the villages above-mentioned]. Their corn-lands entirely 
lack irrigation aird depend on the rains. The city of 
Kazirun lies in ruins, but the farms I'ound about are 
populous, and their homo.steads are not [mere cabins] like 
those of other hamlets in these parts, but are strongly 
built houses, well fortified, as a defence against the 
Shabankarah [Kurds], who are numerous throughout this 
district. Each farmstead here stands separate one from 
another, and they are not built together [in gi’oups of 
villages]. The cloths called Titsl [originally coming from 
Tawwaj] which they make here are woven from the fibre 
of the flax-plant. Of this, tirat they tie up the fibrous 
stalks in bundles and throw these into a tank full of 
water, leaving the fibre loose until it has rotted. It is 
next gathered up, the fibre being separated out, and the 
flax is then spun into linen thread. Next, this linen 
thread is washed in the water of the Rahban water- 
channel ; and though the water here is 'but scanty, it has 
the pi'operty of making white the linen thread that is 

aa a district, but with no town Urge enough to possess a mosque for the 
Friday prayers, has disappeared from the map. 
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washed in it, and if it be washed in any otlier water it 
never becomes white. Now, this Eahban water-cliannel 
is the property of the royal Treasury, and the custom is 
now established that the profit thereof belongs to the 
house of the Amir, the Treasury having granted the usage 
thereof to the weavers who weave tlie cloths under the 
orders of the Treasury. There is an inspector who 
oversees on behalf of the Treasury, and there are the 
brokers who set a just price on the cloths, sealing the 
bales with a stamp before they are delivered over to 
the foreign merchants. In times past it was all after 
this wise. The brokers would make up tlio bales of the 
Kaziruni cloth, the foreign merchants would come and 
buy the bales as they stood thus made up, for they placed 
reliance on the brokers, and in any city to which they 
were carried the certificate of the Kaziruni broker was 
merely asked for and the bale would then be sold at 
a profit without being opened [for examination]. Thus it 
often happened that a load of Kaziruni bales would pass 
from hand to hand ten times over, unopened. But now, 
in these latter days, fraud has become rife, and the people 
becoming dishonest all confidence is gone, for the goods 
with the Treasury stamp are often found deficient, whereby 
foreign traders have come to avoid the merchandise of 
Kazirun. This fraud was especially common during the 
reign of the Amir Abil Sa'd,^ whose bad government and 
tyranny were manifest to all. If, however, this evil state 
of things could be clianged, much wealth would still accrue 
from this manufacture. Further, in addition to tlie 
revenues to be derived from the Kaziruni cloths, which 
belong to the house of the Amir, there, are the land-ta:fc 
and the customs, both of which would increase greatly 
under a just and stable government. In various of the 
townships of Kazirun there are mosques for the Friday 
prayers. The people, however, are covetous and needy; 

^ Of the Shabankarah ; see Introduction, p, 12. 
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further, tluy are a slanderous folk. In all these parts 
tlu‘r(‘ are places where [a criminal] may take refuge, as it 
were in a JIan t)i [or Sanctuary], and of such is [the shrine] 
of ShaykJi Abu Ishrni Shiraz!, whom Allah sanctify 1 
Among the populous districts of Kaziruu are Mur and 
Shitashgfin.^ 

N(fwba)tjd'n'‘^ and Bavvdn , — Nawbanjan in former 

times was a very great and beautiful city, but during 
the misrule of Abu Sa‘d of KilzirCin it was more tlian 
oncui taken by storm, being sacked and burnt, so that 
evt'i) the gi-eat mos(|ue was then destroyed by fire. In 
this state of ruin it remained for many years, being 
but a lair for lions and wolves, a place of ravenous 
beasts and their prey ; its population was scattered 
abroad, and its people perished in foreign lands. Wlien, 
however, the Ataheg Chauli arrived in Fto, and the 
province was rid of Abu Sa‘d, he began to rebuild the 
city, and it may now be hoped tliat under the stable 
government [of the Saljuqs] its prosperity will be restored. 
The climate here is that of the hot region but temperate. 
It has many running streams. Fruits of all kinds grow 
here, also aromatic plants in abundance. 

''rhe Vale of Sba'b Bavvan^ lies in the neighbourhood of 
Nawbanjiln ; and it may be thus described. It is a great 
valley enclosed between two ranges of mountains, 3^ leagues 
in length by 1^- leagues across. Its climate is that of the 
cold i‘egion, none better anywhere. Villages one after 
another extend along the valley, and a great river flows 
down the middle part thereof, so that no place is cooler or 
more healtliy to live in. Further, there are many excellent 
springs everywhere about, and from the head of the valley 
to its foot, all down its length and across it, there are 
fruit-trees growing everywhere, so that from their shade 

, ^ Probably Mar of Jirrab, see above under Jiirah. gbitashgan is 
unknown. 

® Now known as Nawbandagan (FNN. 303). 

3 See FNN. 303. 
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the sunliglit never falls upon the ground. Tlie fruit here 
is of all kinds, and very excellent in quality. Should 
a man walk from one end of the valley to the other, 
the sunshine will nowliere fall on him ; and from one 
end of the year to the other the snow remains on the 
summits of the mountains that lie on either liand. It 
lias been said by wise men that there are four Earthly 
Paradises, to wit, the Ghawtah [Garden-lands] of Damascus, 
Sughd [Sogdiana] of Khurasto, [this Valley of] Sh'ab 
Bavvan, and lastly the Meadow of Shidaii ^ : by which 
they mean that these four places just mentioned are the 
loveliest and pleasantest places of the whole earth. There 
are here in the neighbourhood, besides this valley of 
Sha‘b Bavvan, many other districts, both in the hill country 
and in the plains, wlnich are well populated, fertile, and 
rich, with running streams. The White Castle — QaPah 
Sapid — stands at the distance of 1 league from Naw- 
banjan, and the description of the same will be given 
later in the section relating to the Castles. All the district 
round Sha‘b Bavvan is of the hill country, and round 
Nawbanjan there iwe limitless hunting-grounds. The 
people of Nawbanjan are a discreet folk, with an aptitude 
for politeness. 

Bilad Shabior ,^ — This countryside lies between the Ears 
and Hjuzistan provinces. In olden times it was very 
populous, but it now has fallen to ruin. Its climate is 
temperate though of the hot region, and there are many 
running streams. 

Zir and Kuh Jiiuyali? — The Jiluyah Mountain is a hill 

^ Otherwise called the Meadow-land of Shidan and mentioned below, 
but its Lsituation, unfortunately, is nowhere ^iven. 

8 ‘‘The Country of Sapor” is still found on the majD (rNN". 266), 
According to Muqaddasi its chief town was called Jumah (the 
Township), and Hinduwan or Hiadij5,u was within its limits 
(Muq. 422, 1st. 113). 

^ Kuh (Tiltiyah is still the name for the great province, with many sub- 
districts, occui^ying all the mountain region to the north-west of Fars 
(FNN. 262). For Zir or Ziz see above under Sarilm. 
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district with man}" lands, and its chief town is Zir. The 
climate hoi<" is cold; tliere are abundant running streams 
and numerous tine villages. During the recent times of 
disorder, and especially when the Assassins — and may 
Allah cause them to perisli 1 — hold sway in the land, all this 
district fell greatly to ruin. Fruit orchards are numerous, 
and in Zfr there is a mos(]ue for the Friday prayer. This 
district li(\s not far distant from Suinayrani, and there are 
tine I uin ting-grounds within its borders. 




CHAPTER III 


Tub Quhad Khurah District 

Arrajdn} — This city was first rounded by King Qubad, 
the Lather of Chosroes Anushirwan* It was a great city, 
with many dependencies, but during tlie troublous times 
when the Assassins lield sway in tlio land it fell to ruin. 
It has a warm climate, and the tiiy lies adjacent to the 
Thakan Bridge, where it spans the great river called the 
Nahr Tfib, which flows down from the neighbourixood 
of Sumayram. Further, many other streams flow past 
near here, with much water, whereby the land in this 
neighbourixood is most productive, growing all kinds of 
fruit. Groves of date-palms and of pomegranates abound, 
especially of the kind called which is most 

eKcellent. There are also many aromatic plants. The 
districts round and about Arrajan are very numerous, 
and a mosque for the Friday prayers stands in the city.^ 

Jalladjan, N'lv, and Dayr,^ — These are all districts of 
Arrajan, with climate and general conditions tlxe like 
thereto, so that it is needless to say more. Of this district 
too is the hamlet called Ohahar Dili, Four Villages.” 

^ The ruins of Arrajan lie near a place called Sib Gunbadfin (*‘tbe 
Three Domes ”), a short distance to the north of Bihhahan (FNK. 275, 276). 

® Variant malUT, a name not given in the dictionaries. 

® The MS. here repeats the text in the opposite column, and apparently 
a paragraph has been omitted. 

** In one place spelt Jallajau. None of these three places, nor Chahar 
Dih, now appear on the map, but they are mentioned by the Arab 
geogi'aphers. Niv {printed without points) is given by IstoWbri (p. Ill), 
who names Dayr Ayyilb and Dayr *Omar (1st. 112, 113) as of this region. 
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Khabs, Fuvziih, and HlndTjcm } — Tliese are districts 
lying between Arrajan and tlie inner districts oE Fars. 
Khabs was a post for the customs, and all tlxese ])laces in 
climate and general conditions exactly resemble Arrajau 
in all points. 

Rl^ahr ^ — A small town lying on the seashox*e, near by 
to the castle of the Amir Firamurz ibn Handab.^ The 
climate here is extremely hot, so that the men have, in 
summei‘-time, to wrap the inner lind of the acorn on pai*ts 
of the skin in certain places, otherwise it would chafe into 
sores by the excess of sweat and the heat engendered there* 
Further, they have the habit of putting on many shirts, 
and they wear them very long. By reason of the damp- 
ness and the unwholesome climate no one who is not 
a native of the place can stay out the summer lierc ; 
all others go up to Diz Kilat^ and the castles tliat 
belong to the Amir Firauiurz, and there tliey remain 
[during the hot months], , In this district nothing is to bo 
had except sea-borne goods that are brought hither in 
ships, for nothing except fish, dates, and RitAahn flax is 
to be come by in this place. The people are almost entirely 
occupied with the sea trade, but they have neither excel- 
lence nor strength of character, being of a weak nature. 
The town >stands on the frontier line betweexx the Arrajau 
District and Khiizistan. The men here are honest, occupying 

1 Common variants are Jins, also Jis in place of TIabs or Khabs. , 
Neither this place nor Furzak occurs on the map, but they appeiir in 
the Itinerary. Hiudljfin, which Maqacldasi (p. 422) writes Hinduwan, 
is now known as Bandar Hindiyan (FNN. 239). See above under 
Bilad Sliabur, 

2 Probably to be identified with the modern Zaydan (FNN. 278), for 
this Bishahr cannot be the small town of that name lying 1 J leagues and 
to the south of Bashahr, though this last is stated to be *‘one of the 
ancient cities of Fars ” (FNN. 210). 

^ The name of his father is uncertain. It may be read Nad5,b, Haclhab, 
or Badab. Not given in Ibn-al-Athir. 

^ The MS. may bo road Biz Kilab or Gulab, and there exists a QaPah 
Gulab or Kilab, this castle standing 0 leagues south of Bihbahan and 
4 east of Zayduu (FNN. 278. 336L 
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themselves witli tlu‘ir own affiiirs, Init they have been 
mishandled by one tyrant after another, fate having 
been against them. Furtlun*, sonu^ of tlie districts near 
by are iav more populous than that round Rlfdialu*. 

JdumVxl} — A small town lying on the seashore, and 
in Persian they call it tlanfah, wliich signifies ‘SStinking 
Water”. Now, a city that has 'SStinking Water” for its 
name nuist be describiul as of an t^vil stinking character, 
and therefore, there is no occasion to speak of its condition. 
Nothing that need be mentioned is produced in tliis place, 
and all that can be said is that it lies on the road of one 
going from Mahruban to SiraF, 

— A little town lying on the seashore. There is 
here a small fort. The place lies between Mahruban and 
Jannaba, and they weave linen cloths here which are very 
thick and soft, and these ai*e known as Sinizi stuffs. They, 
however, do not wear well. Nothing else is produced 
excepting dates and oil for lamps. The climate is good. 

Malmiban,^ with its District, — Mahriibto is a place 
lying so much on the seashore that the waves of the sea 
beat on the hoxises of the town. It has a warm, damp, 
unwholesome climate, worse even than that of Rishahr. 
It is a seaport that all ships come into that sail either 
from Fars going towards Khuzistan, or that set out by sea 
from Basrah and Khuzistiln. Likewise all the ships from 
the sea that have cargoes from, or for, the districts inland 
come and go from Mahruban, wliereby its custom-dues 
from these ship^s are very considerable. Except for dates 
they grow no fruit here. They breed slieep, however, in 
great ixumbers, and likewise goats ; akso they raise calves, 
which are for size like those they breed in Basrah, for it 

^ The mins known as Guntlvah lie somewhat to the north of Bandar 
Rig (TOIST. 209). 

® The name of Sin!/, has disappeared from the map ; its site is probably 
near modern Bandar Baylam, the chief town of the QirS/Vi District 
(FNK 279). ■ 

Now written Mah RCiban (FNN. 239). 
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is reported tliat some weigh as miicli as 80 to 100 'vatl 
in weight, or even more.*- Linseed and iiax are grown here 
abundantl}^ being exported to neighbouring parts. In ilie 
town tliere is a mos(|ne for the Friday prayers. Tlio 
people of Maliruban are weak in character. 

The Islands wliich belong to this district of Qubad 
Kliurah are as follows: JazTrah Hangam, Jazirah KJifirik, 
Jazirah Ram [or Dam], and Jazirah Balfir.^ 

The description of tlie towns and districts of Fars l)eing 
completed, we shall now proceed to notice all the great 
rivers and the lakes, and then the meadow-lands and such 
castles as ai*e still in good repair. These, tliere fore, are 
the great and celebrated rivers other than tliose of which 
a part only [lies in the Fars province].^ 

Rivers 

Nahr Tab . — This river takes its rise in the neighbour- 
hood of Sumayram,^ increasing in size till it reaches 
Arrajan, whei'e it passes under the bridge called Piil-i- 
Tliakan. Then it waters the district of Rishahr and flows 
into the sea near Siniz. 

JTahr Khwahdan .^ — The source of this river is at 
Juyikan. It waters the district round Nawbanjan, and 

^ The Baghdad rati was under three-quarters of a pound avoirdupois : 
hence 4 to 5 stone-weight. 

2 An Island of Hangam (PNH. 318) lies to the south of the Long 
Island (Jazirah Tawil), near Hurmuz, at the mouth of the Persian Oulf, 
but this Hangiim Island could not be counted as of the Qubild Kliilrah 
district. The Island of l^iarik is well known (PNN. 315), but (or 
Bam) and Balur cannot be identified. 

* In PNN., pp. 322-30, an alphabetical list of 109 of the rivers and 
streams of Pars is given. Each of these now for the most part takes its 
name, section by section, from the district through which it fiows ; hence 
one river during its course goes by many names, and the 109 enumerated 
do not stand for that number of distinct streams. 

* The Tab-Kurdistan-Jarrahi River does not rise near Sumayram, foi* 
the upper basin of the ghustar River lies in between. Purthermore, its 
mouth now lies far to the north of Sxniz, the Shlrin River flowing down 
to the sea here in the intervening country. 

® The Zuhrah-Pahliyan River. 



THE rKOVrNGE OF FAKS 


65 


then flows throu^li Jtxlladjaii until it joins tlie River 
wliicli its waters reach tlie sea. 

Nakr Jirrak} — This river rises in Masaram, and it 
waters tlie district of Nahast Masjan, tlieiice passing on 
it waters Jirrah and its district, also part of the Ghundijilii 
District. Beyond this it joins the Biv^tTpur River, and 
thus its waters reach the sea. 

Nulii' IhivCtzali? — Tlie Burazah Rivex' is that of 
Firuzabad, and its source is at Khunayfglian. It irrigates 
FnTizalxad, with its district, and then joins the Thakto 
River, by which its waters reach tlxe sea. This river has 
its name from Burazah, the great engineer, who drained the 
[lake] ott‘ from round and about the city of Firuzabad [as 
described above]. 

Nalir Kur [Cyrus River].^ — This river rises in tlie 
neighbourhood of Kallar, and it is a rebellious stream that 
will irrigate no lands unless a dam lias been thrown acrovss 
it to raise the level, and thus enable the waters to be led 
over the surface of the soil. Now the dams that have 
been built across its stream are the following : The 
Ramjird Dam ^ is of very ancient construction, and it gave 
irrigation to all the villages of the Ramjird District. It 
had, however, fallen to ruin, and has been restored recently 
by the Atabeg Ohiluli, who has given it the name of 
FalAristan [after himself, he holding the title of Fakhr- 
ad-Dawlah]. Next comes the 'Acludi Dam,® the like of 
which, as is well known, exists nowhere else in the whole 

^ The Daliki- Jamilah River. Masaram is the name of a village in this 
district (spelt now with a mi in place of m<i, ENN. 281). The spelling 
Nahast Masjan is uncertain ; possibly it is a clerical error for Kaluyat 
Sittajan, “ the Sittajan District,*’ near the head-waters of the ^hakau 
River (see below in the Itinerary). There is, however, a village in this 
region still called Dih Masghan, or Masqan, lying 1 league south-east of 
Sbikuft (FNN. 281), which may be the place indicated if the reading be 
taken as HasjS-n. 

® The Dihram-FirfSzabad-Hunayfqan River. 

® The KS.nadiraz:~R3.mjird-Kirbal River. 

^FJSTN. 825. « FNN. 257, the Band-i-Amir. , 
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world. To describe it it must be known that tlio Kiid)a] 
District [winch lies round and about] originally was 
a desort plain ■without water. But ‘Adud-ad-J)awlah 
seeing this opined that i£ a dam Avere built here the 
waters of the River Kur would work wonders on this 
desert land. He therefore brought together engineers 
and workmen, and expended groat sums of money to 
make side canals to lead off the waters of the liver from 
the right and the left bank. Then ho [paved the river- 
bed] above and below the dam, with a mighty 'W'eir 
[s/iacZnmtWi.] constructed of blocks of stone set in cement. 
Next he built the dam itself with [stones set in] tempered 
cement and sifted sand, so that even an iron tool could not 
scratch it and never would it be burst asunder. The 
summit of the dam was so broad that two horsemen could 
ride abreast across it without the water touching them, 
for to carry this off sluices were made. Thus, finalty, the 
whole of the district of Upper Kirbfd received its irrigation 
by means of this dam. The Band-i-Qassar ^ [the lullers 
Dam] had been built of old to water the district of Lower 
Kirbal, and it too had fallen out of use ; but the Atabeg 
Chauli has likewise restored this to working order, and 
[some distance below it] the River Kur flows out into the 
Lake of Bakhtigan. 

Nalir Masin ? — The source of this stream lies in the 
hill country near Sumayrain and Shntakbt. It flows 
down to join the River Tab. 

NaKr [the Sweet-water River].— This river has 

its source on the frontier of the Bazrang District, and 
it flows past Gunbad Malla^an, giving water to many 
districts, for besides that of Gunbad Mallagh&n it irrigates 

^ Now known as the Faydabad Dam (FNN. 257). 

3 , The Armish and 2ard streams. Its source is much to the south-west 
of Sumayram. 

3 The Shinn, Sar Faryab River. Whatever it may liave done in the 
past, the mouth of the Shirin is now at a place on the Persian Gulf, 
lying far to the noi*th of Slniss and Jannaba. 
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certain of tli<^ lands of Arrajan, linally llo\viiii>‘ out into 
the sea Oetwtani Siiuz and Jannfibri. 

NnJiV — Tlio sonreo of this river lies in tlio 

niountain land alnnit Ki.^fipur. It waters tlie city oi‘ 
Bishapur and its district, as likewise the lioinesteads of 
Khikht and Dih IMrdik, and falls into the soa between 
Jannaba and the Mfindistiln District. 

Naliv TImkan ? — The source of this river is at a villao-e 

o 

called Jatrfiyah [or Ohatrnyah], winch same is a well- 
known villag'e with its district belongino- to the IMasaram 
sub-district lying round about Shiraz, all of which lands 
tins stream waters. From here it flows on, passing in 
turn Kavar, Kliabr, Simkan, Karzin, Qir, Abzar, and 
Laghir, giving water for irrigation to each in turn, and 
Anally irrigating part of the district round Siraf. In its 
last reach the river passes the village of Thakan, from 
which same it takes its name. Tlmn Anally it flows out 
into the sea between Najiram and Siraf, and in all the 
province of Fars there is no stream that is more bountiful 
for irrigation purposes than is this Thakan River. 

Nalir Fnrvab? — Tlie source of the river ivS at a villaire 
called Purvab, This is a most blessed river. Most of the 
district of Marvdasht is irrigated by its waters, and it 
flows to join the River Kur. This, therefore, as given 
above, is the description of the greater and most celebrated 
rivers of Fars, and besides them there are many other 
streams and rivulets of lesser size, but these cannot be 
noticed lest the matter run to too gi‘eat length. 

^ The Zirah, Khisht, and Shapuv River. Bih Malik is no longer 
marked on the map, but its position is given in the Itinerary. 

- This is the very long river of many names, of which the first portion 
is now known as the Qarah Aghuch (** Black Wood ”), and the last reach 
as the Hand River of Mandistan. JatrQyah is pos.sibly identical with 
the village of BandhClyah, lying 6 leagues north of ^ikufb and a little 
south of the village of Masaram (rNN. 280). The village of Thakan is 
probably represented by Kaki, the chief town of Mandistan (FNN. 214). 

** Otherwise written Pulvar. The Purvab- Kamin Biver. The village 
of Purvab no longer exists. 
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Seas and Lakes 

In regard to tlie seas and lakes of Fars, the Persian 
Gulf [Bahr Fiirs, otherwise called] the Sea of Fars, is an 
arm of the Great Sea, which best is known as the Green 
Sea, being also called the Circumambient Ocean. On the 
shores of the Green Sea lie the lands of China, Sind and 
India, ‘Oman, ‘Aden, Zanzibar, and Basrah with diverse 
other districts ; and each particular arm of the Green Sea 
bears the special name of the province whose lands lie on 
its shores. Thus we have [one arm called] the Sea of 
Fars, another the Sea of ‘Ointo, and then the Sea of 
Basrah, or the like ; hence it comes that the arm [washing 
the coast of Fars] is known as the Sea of Fars. 

[And now as to the lakes of Fars, they are as follows.] 

BvJiayrali DaM Arzin ^ [the Lake of the Plain of the 
Wild-almond]. — This is a sweet- water lake, and when 
there has been much rain it is very full, but when there 
has been lack of rain the lake dries up almost entirely, 
hardly any water remaining. It measures 3 leagues round 
and about. 

B'lbhayoxih Baklitigdn ,^ — This lake lies surrounded by 
many well-cultivated lands. Such are those surrounding 
the towns of AbMah, Khayi*ah, Nayriz, and Khabraz ; 
further, all these districts lie at no great distance from the 
lake shore. The waters of the lake are salt, and the 
circumference of the same is 20 leagues. 

BxbliayralL MaJuduyali ? — This lake lies between Shiraz 
and Sarvistan. Its waters are salt. All the streams from 
near Shixfiz and its district flow into this lake. Its size 
round and about is 12 leagues. 

^ More correctly spelt Ax'zhin or Arjiu, Basht Arjin being now the 
name of a neighbouring village (FNN. 280), 

ENN. 321. The places mentioned here have all been noticed above. 

* The name is now spelt Maharlu, and it is also known as Buhayrah 
Namak, the Salt Lake ’’ (ENN. 322). 
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lhiJi(tyv(t}iJ)(n^lillwJ<V is a small lake, and a stream 

Rows out ofc* it that is called the Barvat River. 

Lhbluiifvali iV/Tr.- — A small lake lying between Kazirun 
and [the district of] Mur-i-Jiri-ah. It measures 2 leagues 
in circumference. 


Meadow- LANDS 

The most celebrated Meadow-lands of Fars are these. 

MimjhzCw UnU — This is a very rich meadow-land, of 
the cold region. From end to end it has springs of fresh- 
water and populous villages, and of these last are the 
hamlets of Bajjali and Taymurjan. There are others too, 
and their lands are the property of the villages, though 
they have to pay the Land-tax to the government. This 
rneadow-land measures 10 leagues in the length by 5 across. 

Mavijlizcir SlkCin. — This meadow -land lies between 
Shiraz and Kavar. It is a very pleasant place, and 
there is here a great mass of standing water, near which 
is a forest abounding in lions. The length of this 
meadow-land is 5 leagues by 3 across.^ 

Marfjfltzdr DaM Arzin ,^ — This meadow-land lies beside 
the Arzin Lake ; there is here a forest where lions are 
found. The length of the meadow-land is 10 leagues by 
1 across. 


^ TheDar^wid Lake «and River aro mentioned by the Arab geographers. 
They do not give any other name to the river, and the reading Barvat is 
uncertain. The MS. may read Purvab, which is, however, inadmissible. 
The lake appears to have occupied the position of the present swamp, 
called Sarah Bahram, at the source of the Nurabad River (ENN. 
302, 303). 

- The Mur (in error often given by the MSS. as Muz) Lake is that 
now known as Earner, or Daryfichah Parishan, lying et^t of KazirUn 
(ENN, 322). Mdr-i-Jirrah ha.s already been mentioned, p. 51. 

„ ® For Urd see above, p. 21. Taymurjan is no longer to be found on 
the map. The name may be read Tamirjun ; it is probably to be 
identified with TinuLristan, which Yaciut (i, 197, 908) gives as the chief 
town of TJrd. 

^ The name of gjjikan is now unknown, 

^ See p. 68, n. I. 
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Marfihmr Ddrdhjml. — This*" i.s a small uieadow-laiul, 
measuring only 3 loagucs in tlie length ]>y 1 in the 
breadth. 

Margkzdr Qdli} — This meadow-land lies on the bank oL‘ 
the Purvab River, It is a most pleasant place, and liere 
[a certain] Baldahi built the palace of Qali, with its 
beautiful garden and a fine tank. This meadow-land is 
3 leagues in length by 1 in width. In winter-time th(‘ 
fodder here is excellent for cattle, but in the summer it is 
noxious for them to eat the grass here. 

M(mjhzdr Kdldn? — This lies near the tomb of the 
Mother oi: Solomon. It is 4 leagues in lengtli, but has no 
breadth to speak of. The tomb of the Mother of Iving 
Solomon is of stone, in the form of a cube. No one can 
look into the chamber within the tomb, for, as it is said, 
a talisman has been laid on it, whereby anyone who shall 
give a look into it forthwith becomes blind. I myself, 
however, have never found one who had made the 
experiment. 

Marghmr RunS' — This is a fine meadow-land, but not 
so good as that of tJrd. It is, like the last, of the cold 
region, and lias many sj^rings of water, also villages, that 
are either the freehold property of the villagers or granted 
to them in fief for military service. Tlie length of this 
meadow-land is 7 leagues by 5 across. 

Marf/kzdr Bid and MaMcdni,'^ — A fine meadow-land, 

^ See above under Khabrak and Qall, p. 22. The reading of the 
name Baldahi is very uncertain ; he is an unknown personage. 

^ Near Pasargadic, but the name is not to be found on the map. The 
tomb is ill point of fact that of King Cyrus. 

^ See above, under Run, p. 23. 

Probaldy near I)ih Bid. The village of Mashkan or Mashkun, of the 
Qunquri District, lies on the Pulvar River, 10 leagues north of Pasargadoe 
(FNN. 245). In Hamd- Allah Rubat Ma»^k, in the Itinerary, occupies 
the position of Bih Bid. The Arab geographers give Mushkan as the 
chief town of the Jawbarqan District, which lay at the head -waters of the 
Parvab or Pulvar River (I^fc. 121 ; IH. 102 ; Yaq. ii, 141 ; iv, 543). For 
Basira or Lasira see above under Kamah and Farfiq, p, 24. Dih Bid is 
given below in the Itineraries. 
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and the district of Basiril'is of those parts. Tlioy report 
tlio climate as cold, and it is 7 leaf 2 ;aos in leiigth by 
8 across. 

Mar<fk Bali/niU'u } — This lies above Juwayni [to the 
north of] the Shiraz District. It measures 1 league across 
by the same in length. 

Md'rfjlh — This is a very beautiful meadow-land, 

the ecpial of which can hardly be met with elsewhere. 
All round and about it are well -cultivated lands, with 
many springs of water and running streams. In spring- 
time water collects here, and being held back forms a lake 
in the midst of the meadow-land. Tl\e length of this land 
is 10 leagues by the like in breadth. 

M((.r(/kz(tr KCimflriiz? — This is a meadow-land that 
stretches level after level along the banks of the Kur 
[or Cyrus] River. There is here a forest, which is the lair 
of lions, and the lions of Kamfiruz are noted for their 
savageness and strength. 

Now besidevS all the above there are many other smaller 
meadow-lands, which, however, are places not necessary 
to mention in detail. Moreover, since throughout Fars, 
from one end to the other, there are valleys and mountain 
regions ; everywhere, therefore, gi*azing-grounds for cattle 
are to be found in an abundance. Lastly, the Marghzars 
of Kamah and Sarvat are meadow-lands, which, though 
not of the most celebrated, are such tliat cattle grazing on 
them soon become extraordinarily fat, 

^ Margh is apparently an abbreviation for Marghzilr, “ meadow-land.” 
There is a place marked on the map, 2^* leagues north-east of Tall Bay da, 
which is called Bahmanl. Juwaym, as already said, is modern Juyum 
or Ouyum (ENN. 191, 194). 

^ ghldan was one of the Earthly Paradises (see above, p. 5S). Its 
position is nowhere given. 

® See above, p. 24. 

^ See above under jpiabraz and Sarvat, pp. 22, 24. 
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CastjJs 

Descrvption of fhe Castlei^ in FCirn 
QaVali — In all the whole world there is no 

castle more ancient than this one, and every g-overnoi* 
[of Fars] who has held power has been master of this 
castle. From the tiinewS of the Pishdadian kings this 
castle with two others standing near by have been known 
as the Three Domes. The other two are called Qakah 
Shikastah [the Broken Castle] and the castle of Shankavan 
[or Shakauvto], but these last arc now in ruins. [For 
the castle of Istakhr] ‘Aclud-ad-Dawlah built a mighty 
tank, which is known as the Ilawz-i-'Adudi. It was 
constructed in a deep gully, down which the stream tliat 
passed by the castle flowed. First, ‘Adud-ad»Dawlah with 
boardings closed the end of this gully, making the like 
of a great dam, and next inside this he set cement [in 
forms] with wax and grease laid upon /'•/ir’ias-stufls, with 
bitumen, bringing the whole structure to the upper level 
all round, and afterwards when it had settled down firmly 
nothing could be stronger. Thus was the tank made, 
and its area was a qaf%:^ [a square of 144 ells] all but 
a fraction, being 17 feet in depth, wherefore if a thousand 
men for a whole year were to drink therefrom, the water- 
level would not sink more than a foot. Then in the 
middle part of the tank they btiilt up twenty columns 
of stone, set in cement, on which they rested the roof that 
covered over the tank. Further, ‘Adud-ad-Dawlah, besides 
this tank, built here other water-tanks and cisterns. Tlio 
fault of this castle, however, is that it can very easily be 
taken by assault. Its. climate is cold, being very like that 
of Isfahan. Within its walls are many fine kiosks and 

^ For the Three Castles of Persepolis see above, p. 26, mider IsUkhr. 
The Istakhr Castle lies 2 leagues to the north of the village of Fathalmd. 
QaPah §hikasbah (the Broken Castle) is now known as Miyan QaPah (the 
Midmost Castle), and lies 2i leagues to the north-west of Fathabad, 
The castle of Avshkanvan stands one league south-east of Bashtak, the 
older Abraj, (FNN. 332-6). 
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beaiitihil palac(ss, also a^broad oiinjiddii [or ground for 
reviews]. 

Qal'ali BiiM'Ctndt. — This is a strong castle, that at 
the present day is still in the hands of Siyfili Mil ibn 
Bahurast.^ For he being a good man [the Saljruj Sultan] 
has allowed him to keep the connnand here, and has 
not dispossessed him [as has been the case with other 
local chiefs], and so this castle remains in his hands. 

Qal'ali Kliibr^hah. — This castle stands 5 leagues distant 
from Jalirani.'-^ Khurshah, the man after whom the castle 
takes its name, was a certain Arab who had been ap])oiuted 
governor in these parts by [Muhammad] brother of [the 
Omayyad Viceroy of TraqJ Ilajjaj ibn Yusuf. Now 
Khurshah having amassed much money built this castle, 
and taking up his abode therein rebelled. On account 
of this, in later times the governor of the [Darabjird] 
District has never been allowed to be master of this castle 
as well; for of a surety power and wealth in a governor 
will breed conceit, and to possess this castle would breed 
fui*ther conceit, and where in a man’s head two causes 
of conceit exist, without fail these result in the disorder 
of rebellion. The castle of IChurshah is so strong a 
fortress that it cannot bo taken by assault. Its climate 
is that of the hot region. 

QaVah Itaonm ZwvCm!^ — This is a very strong castle 
which stands near Ghundijto, and it commands tliat 
district. The climate lieve is that of the cold region. 
Their water is from cisterns. 

QaVah AhadahJ — This is a well-fortified castle, but 
in all general particularvS like many other small castles. 
The climate is temperate, the water is stored in cisterns, 
and it would be possible to take the place by assault. 

^ Probably a mistake for VisbfcaBf (seo IntrojJ notion, p. 12). He was 
chief of the MaR^ndi tribe. And see p. 39. 

® ^ee p. 34. 

^ See above, nnder Ramm Zavan, p. 43. 

' ** Of Tashk, near Lake Ba^tigan. See p. 30. 



74 


IBN-AL-BALIvHl 


Qal'dJi l^iitvCtr } — This is a 'fortress tliat is not voiy 
strongly fortiHeJ. Tlie climate is cold but temperate; 
and its water is obtained from Avells. 

QidUilh Ii<kt}ihCman? — A strong castle that was in the 
hands of llasuyah. But Atabeg Ohanli went to war 
with HasCiyah, and though he aftei-wards made peace 
with him he dismantled this castle. Now, however, 
recently, it has again been re-garrisoned. 

Diz Iqlld:* — This is merely a village that is well 
fortified, not a castle. 

Diz Ahraj^ — Above Abraj stands a hill, one half of 
which is fortified, the other half remaining unfovtifted, 
so that it could be surrounded and easily besieged : still, 
it could not be taken by assault, or quickly invested. 
There is a running stream that passes along the fortified 
part of the hill, flowing down thence to the plain, where 
its waters are used by the people of the village. 

QaVahd AhdclCm, or ''the Garrisoned Castles”. — This is 
the name of certain castles which are mentioned [in the 
histories], for in times past there were seventy and odd 
notable castles in the province of Fars, all of which the 
Atabeg Chanli took by force of arms, and then dismantled 
for the most part, all indeed but those which are more 
particularly mentioned in the foregoing section of the 
present work. 

QaVah Ispld Diz, or “ the White Fortress Castle ”. ^ — 
This in the most ancient days had been fortified, but 
for long years had been dismantled, so that no one could 
say at what time it had last been garrisoned. Then Abu 
Nasr of Tir Murdan, the father of Ba Jul,® during the 

^ See p, 2*2. known as Qilat Khar, lying 1 league to the south-east 
of Arsinjan (FNN. 174). 

- See above, p. 34, and for Hasuyah, of the Tsma'iU, Introduction, p. 11. 

^ A Di% is smaller than a castle. See above, p. 2$. 

^ Now known as Hisar, lying half a league south-west of Dashtak. 
See above, p. 25. 

® Now called QaBah Safid (FNN. 334). See p, 58. ® See above, p. 53. 
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times of trouble [at tlie eiftl of the Buyid rule] rebuilt the 
fortifications. Now this is a fortrt^ss that entirely covers 
th(^ mountain- top, measuring 20 leat^ues round and about, 
so that it is not a mere castle nor a place to be held 
by a handful of men. It is a great circular mountain 
plain, the cliffs below it being of white rocks, but on 
the u])p(u* level of the fortress there is arable land, the 
•soil being red, which they sow for crops. Here too they 
have vineyards of grapes and orchards of almonds with 
other fruits : for there arc many springs of water, every- 
wliere in the ground, and wdien they dig down water is 
easily found. The air here is (luite cool and pleasant, 
the crops too are most abundant. The fault of this castle, 
however, is that it must be garrisoned by a great company 
of troops, and that when the rightful sovereign [namely 
the Saljuq Sultan]^ approaches to take possession thereof, 
the country folk will steal away [with the needful 
supplies and the forage]. The White Castle stands at 
a distance of 2 leagues from Nawbanjto, and below the 
castle there has been built a small fortress, but one that 
is well fortified, called Astak. All round the White Castle 
there are many hunting-grounds among tlie hills, and 
within the castle limits there are numerous fine kiosks, 
and there is also a broad review ground. 

QaVah Sakdrak.^ — This stands on a great hill, which 
lies 4 leagues distant from Firuzabad. The castle was 
built by the MasTidi Kurds,*^ and it is a very fine place. 
The climate is cold, the water excellent, and it lies 
surrounded by arable lands that are never let to go 
out of cultivation, for they are tilled by the Shabankarah. 

^ PddMdh4-mu8taqtm : the sense is by no meaiis clear, and the text 
is probably corrupt. The x>assage has been copied verbatim by both 
Hamd- Allah and Hafiz Abru. Mvdaqlm generally metins rightly 
directed’’ by Allah, but ifc might be taken to mean (the king who) 
* ‘ marches straight ” on the fortress. 

- Now called QaPah Sarah (FNN. 334). See p. 46. 

® See Introduction, p- 12. 
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It is indeed a great place, and fill the year round com is 
grown liere. 

QaVah Kajr:^%n} — This is a castle tliat is not so strongly 
fortified as some others. The climate liere is very hot. 
It stands on the banks of the ''Oiakan River, and they have 
constructed a syphon-tube, by which water t'i*om the riN'cr 
is brought up to the castle. 

QaVuJh SamlrUn } — This is a strong castle standing near 
by to Juwaym of Abu Ahmad. The climate is hot, and 
their water is from cisterns. 

QaVah Khivdcldn, or KhioCibilCm.^ — A strong eastlc 
standing in the midst of many broad lands. The climate 
is temperate, and the water is from cisterns. 

QaVah Khiirvamah^ — A well-fortified castle, standing 
among cultivated lands. The climate is temperate, and the 
water is from cisterns. 

QaVah Tlr-i-Khuda [the Castle of God’s Arrow]. — This- 
castle is near Khayrah,'’' and it is a strong place, standing 
upon the summit of a high hill. It is for this reason 
that it is called God’s Arrow, for it caxinot bo taken 
in war. The climate is cold, and their water is from 
cisterns. 

QaVah Lstakhr,^ — This is a very strong castle, for the 
which reason it has been given the name of Istakhr-Yar, 

the Friend of Istaklir ” to wit. Its climate is temperate, 
and for water tliey have springs here, also cisterns. 

^ See above, p. 40, 

® Now kuowii as Qal‘ah ‘Uthmanlu, standing 2 leagues south of 
Juwaym, or Jayum, of Abti Alimad ; see above, p. 35 (FNN. 335). 

“ Muqaddasi (p. 453) spells it Kliwadhan, but it is probably identical 
iu position with the village, or stage, of l^wabdan, mentioned below in 
the Itineraries and standing on the River Khwabdan, which has been 
already described {see p. 64). In that case, probably, it is tlie present 
Nxlrabad, lying I 4 leagues to the south, of Fahliyan (FNN. 303). 

See above, p. 30. 

® See above, p. 29. Tlr^ “arrow,” is also the name of the planet 
Mercury. 

® Probably on the hill above Persepolis, and not one of the 

Sih Gunbadan ; see above, p. 26. 
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The of Pnr<j oiul Tdriioi} — The cawfclo at Purg 

IS very o'roat and strong, it cannot l)e taken in war. The 
casthi of Taruni is not so strong as the otlior in regard 
to its fortitications. Both luive a liot climate, and their 
water is from cisterns. 

QaLUfJi Ranhahr — This castle stands in the Ranbah 
Pass. It is a strongly built and well- fortified place, and 
the control of the city of Darabjird belongs to him who 
holds this castle. The climate is excellent, and its water 
comes from sptangs and from cisterns. At the present 
time it is in the hands of the people of Kirman. 

QaVali Gunhad MalkujhCm? — This is a castle that could 
be held by one single armed man, so strongly fortified is 
it. Its climate is temperate, and water is plentiful in the 
cisterns. They keep here a store of corn sufficient * for 
three or four years. 

The IrahistCm Gastles.^ — These are so numerous as to 
be beyond count, for in this district every village has its 
own fortress, perched either upon a rock or crowning 
a hill, or again built on the level ground. And in all 
times the climate hereabout is extremely hot. 

Itineraries 
Didances in Fdrs 

The distances [along the high roads] all start from 
Shiraz, because this is the central point in the province. 
From Shiraz going towards the Isfahan frontier there are 
three main roads, namely, the way by Mayin and Run, 
the way by Istakhr, and the way by Sumayram, 

Of these, on the Mayin and Run Road it is counted as 
52 leagues from Shiraz to Yazdikhwaat, the frontier stage 

^ The castle near Purg is that now known as QaPali Bahman, and 
it stands 2 leagues to the south of modex'n Eurg, The castle at Tarum 
is not given (see ENTK. 217, 21S). See p. 31. 

2 The castle stands 4 leagues to the east of Darabjird (EJNN. 334). 
See p. 33. . , 

® See above, p. 52. ^ See above, p, 48. 
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between Fars and the Ishihrin District. The Hrst sbitro is 
of C leagues, from Shiraz to Dili Gurg in tli<^ Shiraz 
District ; the second stage is 0 leagues to the head (jf the 
Bridge over the River Kur; the third stage is of 4 leagues 
to Mayin ; the fourth stage is of C leagues to Kushk-i- 
Shahriyar in [the plain of] Da»^t Run ; the fifth stag(‘, is 
6 leagues to Dili Ba^t in [the plain of] Dasht Urd; tle^ 
sixth stage is 7 leagues to Ka^k-i-Zar, also of Dasht Urd ; 
the seventh stage is of 7 leagues to Dih (Jawz: and the 
eighth stage is of 10 leagues to Yazdikhwast.^ 

The road by Istal^r. This also comes out by Yazdi- 
khwast, and going by Iqlid and Surnia([ it is (>9 leagues 
in length, being longer than [the Mayin Road] ; and this is 
the Winter Road, which is used when the other roads are 
impassable [from snow]. The first stage is of 7 leagues 
from Shiraz to Zanjan, the second stage is 0 leagues to 
[Padust or Pavdast], the third stage 4 leagues to Istakbr, 
the fourth stage is of 0 leagues to Kaniah, the fifth stage 
is 4 leagues to Kamhang, the sixth stage is of 8 leagues 
to Dih Bid, the seventh stage is 7 leagues to Dih Puland, 
the eighth stage is 7 leagues to Surinaq, the ninth stage 
is 5 leagues to Abadah, the tenth stage is 7 leagues to 
Shuristan, and the eleventh stage is 8 leagues to Yazdi- 
yiwast,^ 

^ Neither Bih Gurg, Wolf Village,” nor tho Bridge over the Kur 
now exists ; Shahriyar’s Kiosk must have been at or near modern fjjan ; 
the vilhige of Basht (or Masht) near Aspas ; while Kushk-i-Zar (Golden 
Kiosk) is now generally called Kushk-i-Zard, the Yellow Kiosk (FNN. 
220), Mayin and Bih Gawz (Nut Village) have been already noticed. 
Hafi? Abru adds that this last was also known in Arabic as Qariyat-al- 
J^anxir, “ Yeast Village.” 

Part of this route is given below, p. 82, in duplicate, in tho itinerarj’’ 
for Shirfiq to Yazd. The village of Zarqan exists (FNN. 291). The 
stage called Padust, which may also be read Mavdast, is uncertain, and 
possibly represents the village of Marvdasht. Kamah, as already said 
(p. 24), stands for Kalilak. Kamhang (for variants see I^t. 129, Muq. 457, 
458) in the other itinerary has, probably, a double, under the form 
KamTnak ; there given as another stage ; it must stand for some place 
lying between Mashhad -i-Murghab and Mashhad Madir-i-Sulayman, the 
Tomb of Solomon’s Mother, otherwise the Tomb of Cyrus (FNN. 301), 
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The. road to Sunuiyram; and from Shiraz to Sumayram 
it is 45 loaojues. The first stage from Shiraz is of 5 leagues 
to Juvvaym, tlie second stage, on to Bay da, is 3 leagues, 
the tliird stage is 4 leagues to Tur, the fourth stage is of 
5 leagues to Tir MTiyijan of Kamfiruz, the fifth stage is 
4 leagues to Jarma(|, the sixth stage is 4 leagues to 
Kurad : the se\T‘iith stage is 5 leagues to KalhTr, the 
eighth stage is 1 leagues to Dili Tai'saan, and the ninth 
stage is 8 leagues to Sinnayramd 

From Shiraz to the province of Kirman there are three 
main roads, namely, the Rudan Road, the Shirjau Road, 
and the road by Purg to lYirum. 

The Rudiin Road ; and from Shiraz to Rudan it is 
75 leagues. The first stage is in 30 leagues to the head 
of the Dam built by 'Atlud-ad-Dawlah, the second stage is 
in 10 leagues to the village of Khuvar, the third stage is 
10 leagues to Abadah, the fourth stage is 6 leagues to Dili 
Murd, the fifth stage is 7 leagues to 8ahah, the sixth stage 
is 11 leagues to Radhto, the seventh stage is 7 leagues to 
Shahr-i~Babak, the eighth stage is 7 leagues to Ma^ra'ah 
Ibrahimi, and the ninth stage is 7 leagues to Btidan.'^ 

Dill Bid, “ Willow Village,” exists (FNN. 244). Dih Pulund or Buland, 

Long Village,” must have stood near the resent caravanserai, 
marked on the map as Karvan Saray IChan Khurrah, lying 6 leagues 
north-west of T)ih Bid. The remaining stages have already been noticed. ' 

1 The name of Tir Mayijan, probably the chief town of Kamfiruz (see 
above, p. 24) does not exist on the map, and is not given by the Arab 
geographers. It must have stood near modern Ardakan (FNN. 172) ; 
Tir Azjan, OJ letigues to the north of Fahliyan, lies too far to the west 
(FNN. 304). The remaining stages to Sumaya*am are not to be found on 
the present map. Jannaq may be for Kharbuq, given by I^taldn-i 
(p. 106) as the capital of Al-Aghrastau ; and Muqaddasi (p. 447) gives 
the spelling Kharmaq. Bih Tarsaan would api>ear to be identical with 
a stage given by Ibn l^urdadbih as Tajab, and by Muqaddasi as Az-Zab. 

, This is the route by the north side of Lake Bakhbigan, and most of 
the stages have already been noticed. The ruins of ghahr-i-Babak exist, 
but Mashra'ah Ibrahimi, the Passage of Ibhihim,” is wanting, and for 
Mashra^ah Hafiz AbrU gives Mazra‘ah, “ the Field of Ibrahim,” while 
■ the Arab geographers put about here Qariyat-al- Jamal, in Persian Bih 
ghuturan, “ Camel Village.” Rudan, too, they give as the name of the 
district lying between Yazd and gbahr-i-Babak, See above, p. 18. 
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The f^irjan Road ; and from Shiraz to ^^Irjan is 
80 leagues. Tlie first stag(^ is in 4 leagmss to Dili Biuhin, 
the second stage is 8 leagues to the two villag(\s oL‘ 
Dariyto, the third stage is 7 leagues to l^iurramah, th(‘. 
fourth stage is 6 leagues to Kath [or Kisht], th(‘- fifth 
stage is 7 leagues to Kliayrah. the sixth stage is 9 1 leagues 
to Nayriz, the seventh stage is 7 leagues to Qutruh, the 
eighth stage is 7 leagues to Mashra'ah, the ninth stage is 
5 leagues to Parbfil [or Parbak], the tenth and ele\’enth 
stages are together 15 leagues to Mashra‘ah Muliaftafah 
[‘‘the Passage of the Mirage”], and the twelfth stage is 
of 10 leagues to the border of the stony [or salt] plain 
of Sh irjto.^ 

The road by Purg to Tarum ; and from Shiraz to this 
last it is 70 leagues. The first stage is in 6 leagues to 
Mahaluyah, the second stage is 9 leagues to Sarvistan, the 
third stage is of 9 leagues to the village of Kurui, the 
fourth stage is in 5 leagues to Pasa, the fifth stage is 
7 leagxies to the village of Fustajan, the sixth stage is in 
4 leagues to the frontier of the Darabjird District, the 
seventh stage is in 6 leagues to Dartlbjivd, the eighth stage 
is in 6 leagues to Rustaq-ar-Rusttiq, the ninth stage is 
12 leagues to Purg, and the tenth stage is 10 leagues to 
Taruin.2 


^ This is the route tiloug the south side of Lake BaUhtigaii. The 
village o^BQdan is probably modern ^Pudiuak, lying a league or more to 
the east of Shiriiz. The AIS. of Hafi? Abru gives “Two Villages oind 
Oariyaxi ” ; also at the present day there are two hamlets, one called 
Du Dih, “Two Villages,” the other Dariyan, lying respectively 7 and 
S leagues to the east of ShTrasi: (FNN. 191). Ka^ (or Kisht) is now 
known as Khan Kat, sUinding 0 leagues to the north-west of Istahbiiuat 
(PNN. ITS). Hei'e, again, botli the places called Ma^ra‘ah, “ Pass” or 
“Passage”, are given in Abra as Mazra‘ah, “ a Cultivated Pield ” ; 
and neither they nor Parbfil (with other variants, as Sarbak, etc.) are to 
be found on the modern map. 

^ The route along the south side of Lake Maharlii and most of the 
places have been already noticed. The stage Milhahiyah is modern 
Maharlu, a village on the southern shore of the lake, 8 leagues to the 
south-east of ghiraz (PNN. 194). 
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From vShiraz to ih(‘ [ponlicr of the KJ_uT/hstaii province 
is l»2 l(^ae*aes. The first sta^*e [IVom Shlifiz] is to Jnwayin 
in 5 l(‘a<>'ues, the st^cond sta^’e is 5 leagues to Khullar, tlie 
third stage is o leagues to Kharrarah, the Courth stage is 
•1 leagues to Dili Uawz of Tir Alurdan, the fifth stage is 
leagues to Kusjan, the sixth stage is 8 leagues to 
Nawbaujan, the seveuith stage is 4 leagues to Khwabdan, 
the (‘ighth stage is (> leagues to Kishii, the ninth stage is 
i) leagues to (hinliad Mallaghan, tlu^ t^aith stage is 
4 leagues to Sahah, the elev’onth stage is of 4 leagues to 
llabs, the twelftli stage is of 6 leagues to Furzuk, the 
thirteenth stage is 4 leagues to Arrajan, and the fourteenth 
stage is of 4 leagues to Bfistanakd 

From Shiraz to the coast towns (SdkUiyyai), namely, 
Jamifiba, vSiniz, and to Mahruban, it is ()2 leagues. The 
first stage [from Shiraz] is 4 leagues to Juzbirkaii [or 
J filjirkan], the second stage is (5 leagues to Da^t Arzan, 
the third stage is 10 leagues to Kazirun, the fourth stage 
is 9 leagues to IjQiisht, the fifth stage is of 7 leagues to 
Tawwaj, the sixth stage is 4 leagues to Dih Malik, the 
seventh and eighth stages are 10 leagues to Jannaba, the 
ninth stage is 6 leagues to Siniz, and tlio tenth stage is 
() leagues to Mahrul)to.- 

From Shiraz to the coast districts (A''indl-i-Sif)j being 
39 leagues. The first stage [from Shiraz] is in 7 leagues 
to Masaram, the second stage is G leagues to the Sittajan 
river-bed, the third stage is 3 leagues to Jirrah, the 
fourth stage is 4 leagues to Ghundijan, the fifth stage is 
G leagues to Rawa-a^-DGuwto, the sixth stage is in 

‘ Kusjan is modern Kusiiigan, leagues to the south-east of Fahliyan, 
but neither Kishn (which may be read Ka^an or Kanash), §ahah (like 
§ahah near nor Bfistanak are to be found on the map. The other 

stages have been already noticed, and all are nientioned in the Itineraries 
df the Arab geographers, from whom this road is copied. 

^ The name Juzhirkan is uncertain, and not found elsewhere. ITamd- 
Allah gives it as the Wall of Hajji Qawwam Dlh Malik, as already 
said (p. 67), is no longer to be found. The other plaoe.g have been 
noticed. 
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6 leagues to Tawwaj, the seventh stage is 7 leagues to the 
coast.^ 

From Shiva;i to Najiraui, which is 65 leagues. Tlie 
tii'st four stages [from Shiraz] to Ghundijan are in total 
20 leagues by the road that lum just been given. Then 
the fifth stage is in 7 leagues to Bushtakan, the sixth 
stage is in 5 leagues to Bushkauat. the seventh stagi.' i.s 
in 10 leagues to the village of Shanana, the eighth stage 
is in 8 leagues to [the beginning of] Mtindistan, the ninth 
stage is 7 leagues to the further limit of Majulistan, and 
the tenth stage is 8 leagues to Najiraui.- 

From Shiraz to Siraf by way of Firuzabfid it is 
86 leagues. From Shiraz the first stage is of 5 leagues 
to Kafrah,® the second stage is 5 leagues to Kuvar, the 
third stage is 5 leagues to Khunayfqan, the fourth stage 
is 5 leagues to Firuzabad, the fifth stage is 8 leagues to 
Simkan, the sixth stage is 7 leagues to Habrak [or 
Hirak], the seventh stage is 5 leagues to Karzin, the 
eighth stage is of 8 leagues to Laghir, the ninth stage 
is 8 leagues to Kuran, the tenth stage is of four days’ 
march from Kuran to Siraf, this being of 30 leagues. 

From Shiraz to Yazd it is 60 leagues. The first stage 
is to Zarqan, in 6 leagues ; the second stage [is of 6 leagues 
to Padust, and thence on to Istakhr it is 4 leagues] ; ^ the 
third stage is of 6 leagues to [Karaah], the fourth stage 
is of 4 leagues to Kamhang, the fifth stage is of 4 leagues 
to Dili Bid, the sixth stage is of 12 leagues to Abar- 
quyah, the seventh stage is of 5 leagues to Dili Shir, the 

1 Riiclbal-i-Sittajaii, “ the river-bed of the Sibtajan,’’ appears to be the 
river otherwise called the Tliakan (see above, p. 6»o, and of. lyt. 130, 1. 6)* 
Also it seems likely that the stages are inverted, and that Masaram 
sliould come after, south of, the river-bed. Rawa-adli-Dblwan is identical 
with Ranim-Zavau already noticed (p, 43). 

® All these places have already been noticed (see above, p. 39). 

* Modern Kafr or Kafri, lying 2 leagues or more to the south-west 
of Shiraz (FNK. 294). The remaining stages have all been noticed. 

Added from the route already given (p. 78), Kamab, the next stage, 
i s given in the MS. as Kamhang, a repetition. 
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eighth stage is of 4 leagut'S to Tumarah Bastar [or 
TuFavah Bash], and the ninth stage is of 9 leagues 
to Yazd.^ 

[Ibii-al-Balkhi next relates the history of the Shahan- 
karah and of the Kiirdish Bainius, with a short discussion 
of the characteristics of the Persians from the ])oint of 
view of their government. These sections have already 
been given in epitome in tlio Introduction. After which 
follows a succinct account (fobs. 896-90&) of the rm’enues 
of Fars, which needs to be translated in full ; and then 
the MS, closes with the long paragraph, epitomized in 
the Introduction, relating the closing years of the last 
of the Buyids.] 

Eevenues 

In the Histories it is reported tliat in the daj's of the 
early Persian [Sassanian] kings and until the reign of 
Ohosroes AnCivShirvan the revenue of these provinces was 
assessed at one-third or one-fourth or one-tifth of the crop, 
according to its abundance, and this custom of Fars was 
similar to that in usage in other parts of the kingdom. 
When, however, Anu^irvan established his land-tax 
Qdiaraj) in all his kingdoms, the land-tax of Fars 
amounted to 86 million [silver] dirhams, equivalent to 
3 million [gold] dlnars.‘^ In the early days of Islam, after 
Fars had been conquered [by the Arabs], for a time there 
was nothing but massacre and pillage and all things 
were taken by force, but at length matters quieted down, 
and the ruin and disorder that had overspread the land 
began to be amended. Then finally, in the reign of the 
Caliph 'Abd-al-Malik, Hajjaj [Viceroy of Traq] dispatched 

1 The first half of this Itinerary as far as Bih Bid is a duplicate of that 
already given (p. 78). Bih Shir, Lion Village,” is marked on the map 
between Abarqfih and Yazd, but Tumarah Bastar (with variant) is 
uncertain, not being mentioned by the Arab, geographers, or to be found 
on the modern map, where, in the position indicated, now stands the 
village of Taft, possibly the same name corrupted. 

The gold Binar was equivalent to about ten shillings, and the silver 
Birham to about ten pence. 
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his brother Muhainiuad to l)e OoviM'uor oT Karw, wlu> 
founded Shiraz and built many towns throuobout the 
province; at this time the total revenue, from the (uistoms ^ 
of Fars, which included the one-tenth on the st^a ships, 
amounted in all to three million dirhams. Next, in tin* 
^‘eo^raphy of Qudamah-it is stated that the land-tax of 
Fto in the reign of Hrirun-ai*-Raslud was regisU‘i*<Ml at two 
million dinars. Then during the troubles of the ndgn of 
Amin, with tlie massacre of the people and the disordtu’s, 
all the registers wore carried off and burnt; but as soon 
as Mamun found himself tinnly established in tlu‘ C'Jalipbatc' 
he ordered new assessments to be drawn up, when it was 
established that the total of the revenue of tlu^ province, s 
of Fars, Kirimin, and 'Oman was to amount to 2,(100,000 
dinto. This assessment was effected in the year 200 
(815). Next, in the reign of the Caliph Mmjtadir [205 to 
S20 (908 to 932) the Wazir] 'Ali ibn Tsa made a [m^w] 
general assessment, and the copy of the portion relating 
to Fto, with winch province Kirman was also reckoned, is 
as follows : The total revenue of Fars, Kirman, and 'Oman, 
in regard to the yearly receipts from the customs, amouiited 
to 2,331,880 red gold dinars. Of this total tl\e portion 
paid over by Fars with its dependencies, inchiding the 
customs collected at [the port of] Siraf and tlie one-teiitli 
levied on the sea-sliipping, amounted to 1,887,500 dhiars. 
And of this last total Fars witli its dependencies, 
excluding the Siraf customs, paid in 1,634,500 dinars, 
while Siraf, with tlie one-tenth levied on the sea ships, 
paid 263,000 dinars. 

[Of the grand total first given] Kirman and 'Oman 
together paid 444,380® dinars, but of this sum Kirman 

’ The word used is 7nn'dmakV, 

3 Cf. text of Ibn Klmi-dridhib, p. 237, au<l the traiiBlation, with notes, 
pp. 6~lh Our MS. gives the name as Ja'fax* ibn Qudamah *, it sliould 
bo QudTiiuali ibii Ja^far. 

The M8. in error gives 4,044,380 by a mistake of Jidzar for .y/d ; the 
addition of the two items gives the sum as above. 
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willi its d^‘pon(lenei^^s contributed only 8(i4,880, this beiuo* 
reckoned as excliulino' tlie revenues of |t1io towns of] 
Fall! and Fab raj, and abso not counting- the [revenue of] 
districts collected in the name of individual Amirs hy 
th(dr agents, and further not including the revenuCvS set 
aside for th<j t<wo sanctuaries [of ilecca and Medina] and 
which Munis the chamberlain [of the Caliph Muqtadir] 
was r(\sp(>nsible for collecting. [The sum therefore above 
giv(^n is] the net remainder which is paid over to the 
Divan. But taking the places in ‘Oman by themselves, 
those paid 80,000 dimirs. 

In [early] times the Amirs [of Fars] called themselves 
the Sons of the Caliph, for none would call himself merely 
Amir. Further, they had seized, on their own behalf, upon 
much propei'ty that of right belouged to tlie State, and 
this mpstly by force of arms ; then tliose parcels of land 
which had now come to belong to them were ever after- 
wards reckoned to be their own fiefs, those who had come 
into possession taking for themselves the revenues, though 
before these liad all belonged to the State. At the time 
wlien ‘Adud-ad-Dawlah came to power he made buildings 
[and constructions] without number, such as dams [on the 
rivet's for irrigation whicli watered] the lands he brought 
under cultivation. Wherefore in his days the sum-total 
of the revenues of Fars, Kirman, and ‘Oman, including the 
one-tenth den\'ed from the seaports at Siraf and Mahruban, 
amounted to 3,346,000 dinans. Of this sum Fars, with the 
one-tenth levied on the ships whicli sailed from Siraf and 
Mahruban, paid 2,160,000 dinars; while from Shiraz and 
[the new suburb of] Gird Fana KhusrCi came 316,000 dinars. 
Then Kirmto with [the port of] Tiz and its districts gave 
760,000 dinars; while the towns in ‘Oman, not including 
Fara‘,^ paid in 130,000 dinto. 

^ The reading is uncertain, andy]^i^ meant unknown. The 

MS. might be read Maza' or Mars^^,' "with other^v^riauts. 

I 
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Abadah (IqM), 21, 22, 78. 

Abadah (Tasbk), 30, 68, 73, 79. 
.XbiLdan, Qal'aha, 74. 

Abarquyali, 23, 82. 

‘Abbasid Dinar, 21. 

'Abd-Allah, Qadi, 15. 

‘Abd-al-Malik, Caliph, 83. 

Ab-diizcll (syphon), 40, 76. 

Abraj, 25, 72, 74. 

Abu ‘All, Buyid, 9. 

Abu Burdah, 14. 

Abu Dharr, 15. 

Aba Ghanim, 37. 

Aba Ishaq Shlrazi, 57. 

Aba KalTjar, see Bakalijar. 

Aba-1- ‘Ala, Wazir, 19. 
Aba-l-Habah, 12. 

Aba-1- Hasan, Qadi, 15. 
Aba-l-Qasim, Amir, 42. 

Aba Mansar, Buyid, 8. 

Aba Muhammad ‘Abd-Allah, Qadi, 
14. 

Aba Na$r, Missioner, 16. 

Aba Na?r, Qadi, 15. 

Aba Nasr of Tir Murdan, 53, 74. 
Aba Sa‘d, Amir, 12, 51, 56, 57, 
Aba Tahir, Qadi, 15. 

Aba Zuhayr, coast of, 48. 

Abzar, 40, 67. 

‘Adud-ad-Dawlali, Buyid, 5, 14, 
36-8, 41, 49, 66, 72, 79, 85. 
Afzar, see Abzar. 

Afzunah, island, 50. 

Aghrastan, 79. 

‘Alak, the Kurd, 13. 

Alexander the Great, 44, 50. 

‘All ibn ‘Isa, Wazir, 84. 

^Allaqali (syrup), 46. 

Alp Arslan, Sultan, 5. 
‘Amid-ad-Dawlah, 37. 

Amiri, gold piece, 21, 

Amimwayh, Amir, 12. 

Anburan, 52. 

Anashirwan, Chosroes, 61, 83. 


Ardakan, 79. 

Ai“€lashir, King, 44. 
Ardashir-Khurah diKtrict, 35. 
Arguman or Arjuman, 23. 

Arjin, sfiH Dasht. 

Arrajan, 19, (>l, 64, 81. 

Arzan, Ai-zhin ; sec Dasht. 

Ash, 30. 

Ashkanvan, see Shakanvan. 

^AsTr (syrup), 46. 

Aspas, 78. 

Assassins, sect of, 59, 61. 

Asbak, 75. 

Ababegs of Bars, 0. 

Ay van Girdah, 45. 

Azar Sabar, 20. 

Ba Jal, 53, 74. 

Bahman, castle, 77. 

Bahman, king, 32. 

Bahman, meadow, 71. 

BaliSi 52. 

Baj jah, 21 , 69. 

Bakalijar or Bakalinjar, Buyid 
prince, 7, 15, 16, 19, 37. 
Bakhtigan, Lake, 29, 66, 68, 79, 
80. 

Baldahi, Amir, 70. 

Balar, island, 64. 

Band, see Dam. 

Band Amir, 65, 79. 

Bandar Daylam, 63. 

Bandar Dayyur, 49. 

Bandar Hindiyan, 62. 

Bandar Big, 63. 

Bandar Tahiri, 41. 

Bandhayah, 67. 

Bargiyaruq, Sultan, 2, 6. 

Barvat River, 69, 

Bdrydhf 52. 

Bashb and Basht Quta, 52. 

Basira, 24, 70, 71, 

Basayan Kurds, 13. 

Bavvan, 25, 30, 
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Bayfiu Amir, 11. 

Bayclii (Bayzfi), i49, 79. 

Bazbachah, 21. 

Bazrang, 58, 54, GO. 

Bid meadow, 70. 

Bihbalian, 01. 

Bilfid Shabur, 50, 58. 

BiHhabfir, 55. 

Bishabur River, 51, 55, 05, 07. 
Bitumen, 81. 

Budan, 80. 

Budanjan, 80. 

Bum Pir and Bum Javan, 45. 
Buraq, 27. 

Burazah the engineer, 44, 45. 
Bura^ah River, 39, 44, 45, 05. 
BUrllhdt 42. 

Bu^ahr, 62. 

Bufihgan, 39. 

Bushkan, 40. 

Buflhkanat, 39, 73, 82. 

Bushtakan, 82. 

Bustanak, 81. 

Castles, 72. 

Chahaki swords, 25. 

^ahar Dih, 61. 

Qhatruyah, 67. 

Chaull, Atabeg, 2, 6, 29, 82, 39, 
65, 66, 74. 

Ohawgan, 53. 

Chief Justices of Ears, 14, 38. 
ChirQ, 49. 

Ohuram, 53. 

Cyrus, tomb of, 70, 78. 

Cyrus River, see Kur. 

Da^in, 43. 

Dakhmah, Towers of Silence, 27. 
Dali, 64. 

Dam, Fuller’s, 66. 

Dam, Ramjird, 29, 65. 

Dam Island, 64. 

Dam of ‘Adud-ad-Dawlah, 65, 79. 
Dam of Kirbal, 31. 

Dara (Darius), king, 31. 

Darab, 31. 

Darabjird, 31, 77, 80, 

Daralqird meadow, 70. 


Darakan, 88. 

Darfikiih, 88. 

Darist, 55. 

Darij^an, 80. 

Darkhwid Lake, 09, 

Daryachah ParTshan, 09. 

Dasht Arzan or Arjin, 08, 81. 

Da.^t Arzin meadow, 09. 

Dasht Arzin Lake, 08. 

Dawlit Bari, 52. 

DashtRiln, 78. 

Dasht Urd, 78. 

Dashtak, 25, 72. 

Davvan, 48. 

Daj'r Ayyub and ‘Omar, 61. 

Dih ‘All, 54. 

Dih Basht, 78. 

Dih Bid, 70, 78, 82. 

Dih Budan, 80. 

Dih Gawz of Tir Murdan, 53, 81. 
Dih Gawz of Urd or Dih Girdu, 21, 
22, 78. 

Dih Gurg, 78. 

Dih Kuhnah, 41. 

Dih Malik, 67, 81. 

Dih Murd, 30, 79. 

Dih Raland, 78. 

Dih Shir, 82. 

Dih Tarsaan, 79. 

Din Dila, 50. 

Dinar, S3. 

Dirham, 83. 

Diz, a castle, 74. 

Diz Abraj, 74. 

Diz Iqlid, 74. 

Diz Kilat or Kilab, 62. 

Dizah, 46. 

Da Dih, 80. 

Du Gunbadan, 52. 

Dudman, 53. 

Diu^ab, 32. 

Fadlayah or Fa(Jlun, Amir, 8, 9, 
10, 34, 37. 

Fadluyah ibn Abu Sa‘d, 12. 

Fahl, 85. 

Fahraj, 20, 85. 

Fakhristan Dam, 29, 65. 

Famur Lake, 69. 
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Fara‘, 85. 

FaraM, 23 . 

Furs Ffilmah’i-Nusirly 1(). 

Fars Province, 17 ; its live Dis- 
tricts, 19. 

Farfiq, 24-. 

Farvab, see Piirvab. 

Pasa, see Pasa. 

Fatluibad, 72. 

Faydabad Dam, 06. 

Firamurz ibn Handab, Amir, 62. 
FiruzTibad, 43-6, (>5, 75, 82. 

Furg, see Purg. 

Furzuk, 62, 81. 

Fustajan, 34, 80. 

(xabri, 40. 

Gan fall, 63. 

Cdiaw^li, 58. 

Ghiya;^! - ad - Din Muhaiimuwl, 
Sultan, 2, 4, 6. 

Ghundijan, 52, 65, 73, 81, 82. 
(rilUyah, see Jiluyab. 

Gird Fana Kjbusru, 36, 85. 

Girrah, see Jirrah. 

God’s Arrow, 76. 

<lulab Diz, 62. 

Gunavah, 63. 

Gunbad Kirmuu or Girman, 45, 
Gmibad Mallaghan, 52, 66, 77, 81. 

Habi, Amir, 49. 

Habrak, 46, 47, S2. 

Habs, 62, 81. 

Hafiz Abru, 3. 

Hafrak, 25. 

Hajjaj ibn Yusuf, viceroy, 36, 83. 
Hajji Qawwam, wall of, 81. 
Hamjan, 40. 

Hangam, island, 64. 

Harah or Harat, 24. 

TTatim, 57. 

Harm or Haram, 40- 
Harun-ar-Kash!d, Caliph, 84. 
llasu, 33. 

Hasilyah, Amir, 11, 29, 30, 33, 34, 
* 74. 

Hatizir, 47. 

Hawmah, see Jawmab. 


Hazar and Hazar Dirakbl , 20. 
Hazilr Asp, Amir, 19. 

Hill of Bay<Ja, 29. 

Hindijan or Hindiiwan, 58, 62. 
Hirak, 40, 47, 82. 

Hisar, 74. 

Hospital of Firazabad, 40 ; of 
Shiraz, 38. 

Ilumab, see Jawmah. 

Hunifqan, see Kbunayfgban. 
lIurasbT, 40. 

Hurmuz or Harm, 40. 

Husayn ibn SfiUh, tboKurd, 43. 
Hushi, 49. 

Huzu, 49. 

Ibu-al-Balkhi, 2. 

Ibn Khurdadbih, 84. 

Ibifiliim ibn Mama, 11, 33. 

Ibrahim ibn Razmiln, 10. 

Ij or Ig, 34. 

‘Imad-ad-Dawlab, 37. 

Iqlid, 23, 74. 

IqtaH im Mn/k7, 24. 

Irabistan, 40, 41, 47, 48, 77. 

Iran Girdab, 45. 

Iron-mine, 29. 

Isfadran or Isfidan, 21. 

Ishfayiqan, 51. 

Isma'Ili Kurds, 10. 

Ispid Diz, see Safid QaPab. 
Istahban or Istalibanan, 34, 74. 
Istafehr Castles, 20, 72. 

Tstakbr City, 25-7, 78, 82. 

I^stakbr District, 1 9. 

I^^^r-Yar, Castle, 70. 
Itineraries, 77- 

Jabl or Jani, Amtr, 49. 

Jahram, 34, 73. 

Jalladjan, 61, 65. 

Jamilab, 52. 

Jamsbld, king, 26. 

Jaimaba, 63, 06, 67, 81. 

Jarmaq, 79. 

Jatruyah, 67. 

Jawbarqan, 70. 

Jawmah, 13, 21, and see Jumab. 
Jibrin, 47. 
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Jiluyah Kurds, K-J. 

Jiluyah Mountains, oS. 
dins, dis ; llabs. 
dirrah, 51, Si. 
dirrah River. (>5. 
dfihirkan, SI. 

.riiniali, 58, 

Junhad Mallaj,^han, ,srr (hinhail. 
JCir and Jun roses, 48. 
duwaym of Abu Atnnad, 85, 75. 
duwayin of Shira/., 71, 75, 81. 
dfiyikan, 58, 54, 

Juzhirkan, 81, 

Kabrin, 40. 

Kafr, KafrI, or Kafrab, 8*d. 
Kaliarjan, 48. 

Kakl, 57. 

Kalan meaflow, 7t). 

Kalllak, 78. 

Kallar, 21, 28, 55, 79. 

Kaiuah, 24, 71, 78, «S2. 

Kamfirusi, 24, 71, 79. 

Kamhajig, 78, 82. 

Kaniln, aaa Kamah. 

Kamlnak, 78. 

Kanasb, 81. 

Kariyan, 40. 

Kariyau Kurds, 18. 

Kdrlz, 20. 

Karvriu Saray Sban liliurrab, 79. 
Ktein, 40, 57, 75, 82. 

Karjiiivl K\xi‘ds, U. 

Ka^, 80. 

Katbab, 20. 

Kalian, 81. 

Kavai', 88, 57, 59, 82. 

Kaysb, Amir, 42, 50. 

Ka'zirun, 51, 55-7, 81, 
Kettledrum and banner, 9, 11. 
Kbabdan Kiver, 54. 

Kbabr, 89, 57, 

Kbabrak, 22. 

l^iabim or Kbabrrz, 22, 58. 
Kbabs, see Habs. 

I^afr, 89. 

Kbafrab, 22. 

• Kbafrak, 25. 

Kban Kat, 80. 


Kbar ( Castle, 22. 

Kbarbu(|, 79. 

Kbarik Island, 54. 

Kliarlr-al-Ma, 58. 

Kbarraqan, 58. 

Kbarrarab, 58, SI. 

Kbarzlii, 40, 

Kbasfi, 82, 88. 

Kba,yrab, 29, 58, 75, 80. 

Klui*, we Kbayrab. 

Khinliuab, .srr. Kliiirramab. 

Kbisbt, 52, 57, si. 

Khuliar, 54, 81. 

Kbuniartagin Atabog, 2, 0, 87, 42. 
Khumayijan, 54. 

Khunayfqan or Khunayfgban, 89, 
'65, 82. 

Khilrak or Khurrah, 19. 

Kliura'dn, 49. 

Kburasuyab, 8. 
l^jurramah, 80, 76, 80. 

Kbursbah Castle, 84, 78, 
l^uvar, 22, 74, 79. 
raiwabdan or Khwadan, 75, 81. 
Kilab, Diz, 62. 

Kirbal, 29, 66. 

Kirhdt^, 84, 85, 88. 

Kirnian, 84. 

Kisbn, 81. 

Kisht, SO. 

Kubinjan or KCihinjan, 47. 

Kub Jiluyah, 58. 

Kumarij, 52. 

Kur River, 21, 24, 28-30, 55, 5^, 
71 ; bridge over, 78. 

Ktirad, 21, 79. 

Kurun, 48, 82. 

Kurdish tribes, 13. 

Kurm, 32, 80. 

Kagbk, Old Firassal^ad, 43. 
Kufibk-i-Qadi, 32. 
Kusbk-i-Shabriyar, 78. 
KuSik-i-Zar (or Zard), 21, 78. 
Kusingau, 81. 

Kusjan, 81, 

Lagbir, 48, 67, 82. 

Lakes, 58. 

Lar Island, 50. 
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Lasim, 24, 70, 71. 

Lawalijan Kurds, 13, 

Library at Firuzabad, -tO ; at 
Shiraz, 38. 

Lions, 24, 69, 71. 

Mah Basrah and MfiU Kufah, 17. 
Mahaluyab Lake, 08. 

Malialuyah Village, 08, 80. 
Mahainat Shayban, Ainir, 10. 
Maharlu, see Mahaluyab. 

Mahmud, Sultan, of Cjhaznali, 15. 
Mahruban, 63, 81, 85. 

Malik-Shah, Sultan, 6. 

Mdlislf 61. 

Mama ibn Namrad, Ainir, 11. 
Maniun, Caliph, 84. 

Mand River, 67. 

Mandistan, 41, 67, 82. 

Maragh, 85. 

Margh, for Marghzar, 71. 

Marust or Mar vast, 25. 

Marvda.sht, 25, 28, 07, 78. 
Ma^aram, 51, 65, 67, 81. 

Masghan, 65. 

Mashkan, meadow, 70. 

Mashra‘ah Ibrahimi, 79. 
Maahra‘ali Muhaffafah, 80. 

Masht, 78. 

Masin River, 06. 

Masqan, 65, 

Ma§s, 33. 

Mas‘Cid, Sultan, of ^aznah, 10. 
Mas‘5di Kurds, 12, 40, 75. 
Mavdasb, 78. 

Maybud, 20. 

Mayin, 23, 78. 

Maymand, 47. 

Maza‘, 85, 

Mazra'ah, for Mashrahih, 79, 80. 
61. 

l^Iillstones, 54. 

Minuchahr, Prince, 10. 

Mirdasi chiefs, 15. 

Mishkanat, 35. 

Mi?$, 33. 

Miyan QaPali, 72. 

Meadow lands, 69. 

Mercury or Tir, 76. 


Aft)sque for Friday i>rayers, 22. 
Muhammad, brother of Ilajjfij, 
Governor of Fars, 36, 73, S L 
Muhammad ibn Mama, 12. 
Muhammad ibn Yaliya, 11. 

Muhu or Muhud, 40. 

Mulkl wa KhfiniJJ, 21. 

M turn (/(I, 31. 

Munis, chamberlain, 85. 

Muqtadir Caliph, 84, 85. 

Milr Lake, 69. 

Mur of dirrah, 51, 57, 69. 
Murayzijan, 25. 

Murdak, 51. 

Mu^kan, 70. 

20 . 

Mttstaqlmf 75. 

Muzayjan, 25. 

Naband, 47, 48. 

Nafashb Mountain, 28. 

Naliasb Masjun, 65. 

Najiram, 49, 67, 82. 

Namak, Buhayrah, 68. 
Namakistan, 47. 

Nami'ad ibn Yahya, 11. 

Na^ Farrash, 10. 

Nawbaudagan or Nawbanjan, 52> 
57, 64, 74, 81. 

Nawtlar, 55. 

Nay Sabur, 20. 

Nayin, 20. 

Nayriz, 29, 35, 68, 80. 

Nim Dih, 40. 

Nlriz, set Nayriz. 

Niv, 61. 

Ni?am-al-Malk, Wazir, 10, 34. 
Niirabad, 76. 

‘Oman, 84. 

Padust, 78, 82. 

Paban Biz, 8, 37. 

Palangarl, 24. 

Palms, grown in Irahistan, 48. 
Paradises, the four Earthly, 58. 
Parbak or Parbal, 80. 

Pasa, 32, 80. 

Pasargadte, see Cyrus, tomb of. 
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Pfivdast, 78, S‘2. 

Persopolis, Lstukbr. 
rcrsiau (Julf, 08. 

Pharaoh’s Cup, 32. 

Poiriegraiiates of Tihran, 38. 

Prison of the Wind, 27. 

Pudinak, 80, 

Pulvur Kiver, Purval). 

Purg, 31, 77, 80. 

Purvrib River, 22, 28, 07, 70 (mis- 
take, 09). 

Purvab village, 07. 

Qadl-al-QucJat, 14. 

72. * 

QaPaha Abadan, 74. 

Qall, 22, 70. 

Qarah Aghach River, 67. 
Qariyat-ahAs, 30. 

Qariyat-al- Jamal, 79. 
Qariyat-al-Khamir, 78. 
Qamn-i-Amlr’al-Mnmuilnf 4. 
Qassar, Band, 66. 

Qavurd, Amir, 5, 18, 37. 

Qays Island, 42, 50. 

Qilat Qia-r, ste Khuwar. 

Qir, 40, 67. 

Qubad Khurah District, 61. 
Qudamah, 84. 

Quhistan, 20, 21. 

Qura-al-Asafil, 36. 

Qutruh, 29, 80. 

Qutulmish, Amir, 28. 

Radan or Radhan, 30, 70. 

Rahban, 55. 

Raisin syrup, 32. 

Ram Island, 64. 

Ramilnl Kurds, 9. 

Ramjird, 28. 

Ramin-adh-DUiwan or Zavan, 13, 
43, 73, 81. 

Ramms, Kurdish, 13. 

Ranbah, Pass and Castle, 33, 77. 
Bail, 64. 

Rawa-adh-Dhiwan, see Ramm. 
Revenues, 83. 

Rishahr, 62, 64. 

Rivin, 23. 


Rock-salt, coloured, 31. 

Rubanj, 32. 

Rubfit Mashk, 70. 

Rudan, 18, 79. 

Rudbril-i-Sittajfin, 82. 

Riidbar River, 33. 

Rukn -ad- Dawlali, see Khumartagin. 
Run, 23, 70. 

Runiz, 32. 

Rustaq-ar- Rustaq, 33, 80. 

Buzz- i- KhcirCt jJ, 5 1 . 

Safid QaPah, 58, 74. 

Sabah (Arrajan), 79. 

Sabah (Bakhtigan), 24. 

Saharah Castle, 46, 75. 
jSahib *Adil, Wazlr, 8, 9, 46. 
SMllyyat, 81. 

Salira-i-Rud, 33. 

Saljan, 54. 

Salk, Amir, 11. 

Samiram, see Sumayram. 

Samirau Castle, 35, 76. 

Sana, 39. 

Sarah Bahram, 69, 

Sarah Castle, 75. 

Saram, 63, 54. 

Sarbak, SO. 

Sarvat (Sarvab), 22, 71. 

Sarvistan (Shiraz), 47, 68, 80. 
Sarvistiln (or Shuristan), 21. 
Saviyah, 49. 

Sdyahd, 45. 

Seas, 68. 

Sha‘b Bavvau, 57. 

Shabankarah Kurds, 9, 13, 32. 
^abankarab Pro Vince, 31; modern, 
41. 

Shcidw'wdUj 66 . 

Shahr-i-Babak, 79. 

Shahru, 49. 
gbakanl Kurds, 13. 

Shamdmahi 39. 

Shanana or Sbananan, 39, 40, 82. 
Shankavan or §hakanvan Castle, 
26, 72. 

Shapur city, 60 ; king, 50 : 

District, 50. 

ghaqq Rudbal and Mishanan, 33, 



Sheep of Mahruhiln, 

Shib-i- Bazar, CH). 

Shidfin, meadow, 58, 71. 

Shik^isttih Castle, ‘id, 7*2. 

Shiraz, J-Jo-S, HS, S4, 85. 
vSliirilz, roads from, 77. 

Shirln River, 5-1, (U-b. 

Shirjriii, 80. 

Shiruyah, king, .‘17. 

Shitasligrm, 57. 

Shuristfui (Shiilgistan), 21, *22, 78. 
SJf, or coast-landvs, 47, 48, 81. 

Sih (^unbadaii, ‘26, 61, 72. 

Slkuii meadow, 69. 

JJimkan, 40, 67, 82. 

Simtakhfc, .54, (>6. 

Slulz, on, 64, 66, 67, 81, 

Siraf, 41^3, 07, 82, 84, 85. 

Sirtj, 49. 

Sittajan District, 05. 

Sittajun River, 81. 

SiyiHi iMil, 12, 73, 

Solomon, toml) of mother of King, 
70, 78. 

Siighd, 58. 

Sumayram, 54, 59, 01, 64, 06, 79. 
Suriyau, 2.5. 

Surmaq, 23, 78. 

Huru, 49. 

Syphon tube, 40, 76. 

Tab River, 01, 04, 60. 

Taft, 83. 

Tajab, 79, 

Tall-Bayda, 29, 73. 

Tall-Gird, 53. 

Tamirjan, 69. 

Tangd-Ranbah, 33. 

Tank of ‘Adud'-ad-Dawlali, 72. 
Tarsaiin, 79. 

Tarum, 31, 77, 80. 

Tash FaiTash, 10. 

Tavunah, 50. 

Tawwaj, 41, 83, 82. 

Taymurjan, 09. 

TayyOrat^ 36. 

Thakan bridge, 01, 64. 

Thakan River, 38, 40, 48, 65, 67, 
76, 82. 


"rtiakan villag(‘, 67. 

Tlir(*e Romes, no Sih (hinbadun. 
Tihran, 3S. 

Timaristan, (>9. 

Th\ Mercury, 76. 

Tir Asjan, 79. 

Tirbrd, 45. 

Tir-i-Khuda Castle, *29, 76. 

Tir .Mayijan, *24, 79. 

Tir Muniiin, 53, 74. 

Tiz, 85. 

Tomb of Cyi'tis, or of mother (4* 
Solomon, 70, 78. 

Tower of Silenee, 27. 

Tilfarab Bash, or Tumarah Ikistar, 
83. 

Tughrul Beg, 5, 

Tfir, 30, 79. 

Tatty, 27. 

Tuzi* 55. 

Two Domes, 52. 

Ujau, 78. 

‘Umarah coast, 48. 

Urd, 21, 60. 

Urjiln, 23. 

Urjdjuman, 23. 

Usbanjan, 47. 

Castle, 76. 

Uzjan, 23. 

Vi.tiitasf, 12, 73. 

Wayshkfm, 34. 

White Castle, me Bafid QaRah. 

Yazd, 20, 83. 

Yazdajird, king, 37. 

Y'azdikhwast, 22, 78. 

Zab, 79. 

Zamm, me Ramni. 

Zand Avesta, 28. 

Zanjan, 78, 82. 

Zaydiin, 62. 

Zij^as-i^anjun^ 7 . 

znrt, 34. 

Zir or Ziz, 54, 58. 

Zoroaster, 28. 




